
• தமிழர் குடும்்ப முரை - ்பகதவத்சல ்பாைதி
• விருந்தினர் இல்லம்  - ஜலாலுததீன ரூமி
• கம்்பைாைாயணம்    - கம்்பர்

• உரிரைததாகம் - பூைணி 
• ப்பாருள் ையககம் 
• திருககுைள்  - திருவள்ளுவர்

்பகாடப்்பகுதி்ள்
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 ்தமிழர் குடும்ப உ்றவுமும்ற்மள அறிநது, அவறம்றப் ம்பகாறறும ்பணபிமனெப் ்்பறு்தல்.
 வகாழ்வின இன்ப துன்பங்மளப் ்பகாடைகா் ஏறகும ்பககுவங்மளக ்விம்தயகா்ப் ்பமடககும தி்றன 

்்பறு்தல்.
 ்தமிழர்கம் உரிய ்பண்பகாடடுககூறு்மளக ்காப்பியமவழிப் ்படித்துணர்நது பின்பறறு்தல்.
 நிலத்ம்தகாடு ஒனறிய எளிய ைக்ளின உணர்வு்மளக ்ம்த்ளில் ்படித்துக ்ருத்துமரத்்தல்.
 சூழலுகம்ற்பச ்்சகால்மலயும ்்பகாருமளயும ்்தகாடமரயும ்்பகாருத்்தைகா்ப் ்பயன்படுத்தும தி்றன 

அமட்தல்.

்ற்றல் மநகாக்ங்ள்

இயல் 3 சுறைததார் கணவண உ்ள
்பண்பாடு

்பழஙகுடியினெரின ்சமூ் வகாழ்கம் ஓவியம, நீலகிரி.
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	 கு டு ம ்ப ம்    எ னு ம்  சி றி ய 
அமைப்பிலிருந்தே ம னித  சமூகம்  எனும் 
பரந்த  அமைப்பு  கட்டமைக்கப்படுகிறது; 
குடும்பம்  த�ொடங்கிக்  குலம் ,  கூட்டம் , 
பெருங்குழு, சமூகம்  என்ற அமைப்புவரை 
விரிவு பெறுகிறது. ஆதலின், குடும்பமே மனித 
சமூகத்தின் அடிப்படை அலகாக உள்ளது. 
வாழுங்காலம் முழுவதும் த�ொடர்ந்து வேறு 
எந்த நிறுவனமும் இந்த அளவுக்கு மனிதனைச்  
சமூகவயப்படுத்தும் பணியைச் செய்ததில்லை. 

குடும்பம்

	 குடும்ப  அமைப்பு  ஏற்படுவதற்கு 
அ டி ப ்ப டை  ,  தி ரு மணமே .  கு டு ம ்ப ம் , 
திருமணம்  இரண்டும்  ஒன்றைய�ொன்று 
சார்ந்தே செயல்படுகின்றன – நாணயத்தின் 
இரண்டு பக்கங்களைப் ப�ோல. இன்று நாம் 
வழங்கும்  ‘திருமணம்’ ,  ‘குடும்பம்’  ஆகிய 
இரண்டு ச�ொற்களுமே த�ொல்காப்பியத்திலும் 
சங்க இலக்கியங்களிலும் இடம்பெறவில்லை. 
குடும்பம்  எனும் ச� ொல்  முதன்முதலில் 
திருக்குறளில்தான் (1029) பயின்று வருகிறது.

	 சங்க   இலக்கியத்தில்  ‘குடம்பை ’ , 
‘குடும்பு’, ‘கடும்பு’ ஆகிய ச�ொற்கள் குடும்ப 
அமைப்போடு த�ொடர்புடையவை. ‘குடம்பை’ 
என்ற ச�ொல், இருபது இடங்களில் பயின்று 
வருகிறது. ‘குடும்பு’ எனும் ச�ொல் கூடி வாழுதல் 
என்று ப�ொருள்படுகின்றது.

குடும்பு  எனும் ச� ொல்லுடன்  ‘அம் ’ 
விகுதி சேர்த்துப் ப�ொருண்மை விரிவாக்கமாக  
(Semantic extension) ’குடும்பம்’ எனும் ச�ொல் 
அமைந்தது. பண்டைத் தமிழர்கள் குடும்பம் 
எனும் அமைப்புடன் வாழ்ந்த இடங்கள் பற்றிப் 
பல குறிப்புகள் நமக்குக் கிடைக்கின்றன.

“இரவுக் குறியே இல்லகத் துள்ளும்
மனைய�ோர் கிளவி கேட்கும் வழியதுவே
�மனையகம் புகாஅக் காலை யான”

(ப�ொருளியல்-129)

எனும்  த� ொல்கா  ப்பிய  நூற்பா  ,  ‘ இல் ’ , 
‘மனை’  ஆகிய இரண்டு வாழிடங்களைக் 
குறிப்பிடுகின்றது.

வாழிடம்

	 சங்க   இலக்கியத்தில் மே லும் ப ல 
ச�ொற்கள் உள்ளன. இல், மனை , குரம்பை, 
புலப்பில்,  முன்றில், குடில், கூரை, வரைப்பு, 
முற்றம்,  நகர்,  மாடம்  முதலிய ச� ொற்கள் 
கு டு ம ்ப ங்க  ளி ன்  வ ாழ்  வி டங்க   ளி ல் 
உள்ள வே றுபாடுகளைச் சுட்டுகின்றன. 
மருதத்திணைப் பாடல்  ஒன்றில் ம களிர் 
‘தம்மனை’, ‘நும்மனை’ (அகம். 346: 16-17) 
என மனைவியின் இல்லத்தையும் கணவனின் 
இல்லத்தையும் பிரித்துப் பேசும் ப�ோக்கினைக் 
காண முடிகிறது. இன்னும் சில இடங்களில் 
தற்காலிகத் தங்குமிடம்  ‘புக்கில்’ (புறம் 221-6) 
எனவும், திருமணத்திற்குப்பின்  கணவனும் 

குடும்பம் என்ற அமைப்பு ஏற்படப் பன்னெடுங்காலம் ஆகியிருக்கலாம்.  
இந்த உயரமைப்பின் மூலமே உலகச்சமூகம் இயங்குகிறது. சங்க 
காலத்தில் குடும்ப அமைப்பு மேல�ோங்கிய ஒன்றாக இருந்தது. அதன் 
த�ொடர்ச்சி இன்றுவரை இருக்கிறது. த�ொன்மைக் காலத்திலேயே மேம்பட்ட 
குடும்ப அமைப்பை உருவாக்கியிருந்த தமிழ்ப் பண்பாட்டின் செழுமை, சங்க 
இலக்கியங்கள் வாயிலாக வெளிப்படுகிறது.

உரைநடை உலகம்

தமிழர் குடும்ப முறை
– பக்தவத்சல பாரதி

பண்பாடு ௩
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ைமனவியும	 த்பற்றொரி்டமிருநது	 பிரிநது,	
தேனியொக	வொழுமி்டம	 ‘தேனைமன’	 (neolocal)	
எனவும	வழங்கப்த்பறறுள்ளன.

‘ைமன’	எனும	தசொல	‘நமைமன’,	‘தேமைமன’,	
‘எமைமன’ , 	 ‘இமைமன’ , 	 ‘உமைமன’ ,	
‘நினைமன’,	 ‘நுநமதேைமன’,	 ‘நனைமன’,	
‘வறுைமன’ , 	 ‘வ்ளைமன’ , 	 ‘கடிைமன’ ,	
‘தேொயைமன’	எனச்	சங்க	இலககியங்களில	
்பல	 இ்டங்களில	 ்பயினறு	 வருகினறது.	
‘ ை மன ்ய ொள ’ 	 எனும 	 த ச ொ லலும	
ச ங் க ப் ்ப ொ ்ட ல களில 	 ்ப யினறுவரும	
தசொலலொகும.	இதேனமூலம	ைமன	என்பது	
வொழி்டத்மதேக 	 குறிககும	 முதேனமைச்	
தசொலலொக	உள்ளமதே	அறியலொம.

மணந்த்கம

உயிரிகம்ளப்்்பொன்ற	 குடும்பமும	
்தேொனறுகிறது;	வ்ளர்கிறது;	்பல	கட்டங்கம்ளக	
க்டககிறது.	 அதேன	 வொழகமகச்சுழறசியில	
்பல	வடிவங்களில	நிமலைொறறம	த்பறுகிறது.	
இத்தேமகய	 நீண்்ட	 ்பொமதேயில	குடும்பத்தின	
ததே ொ்டககம 	 திருைண்ை . 	 ைணமபுரிநதே	
கணவனும	 ைமனவியும	 ்சர்நது	 இலலற	
வ ொ ழவில 	 ஈடு ்ப ்ட ககூடிய 	 த தே ொ ்ட க க க	
கட்ட்ை	 ‘ைணநதேகம’ (Family of procreation) 
எனப்்படுகிறது.	முதேல	குழநமதே	பிறககுமவமர	
உள்ள	கொலகட்டத்மதே	இநநிமல	குறிககிறது.	
தேனிககுடும்ப	 உருவொககத்தின	 ததேொ்டகக	
நிமலயொக	இது	அமைகிறது.	

	 இ்ளநதேம்பதியினருககு	ஏறற	அறிவுமர	
கூறி	தநறிப்்படுத்தும	்பணி	தசவிலிககுரியது	
எனறு	கூறும	ததேொலகொப்பிய	அடிகளமூலம	

(ததேொல.	 த்பொருள.	 151) 	 ைணநதேகம	எனும	
குடும்ப	அமைப்பு	முதேனமை	த்பறறிருநதேமதே	
அறிய	முடிகிறது.	

்தாயவழிக் குடும்பம

	 சங்ககொலத்தில	 கண	 சமூகத்துககுத்	
தேொ்ய 	 	 	 	 தேமலமை	 	 	 	 ஏறறிருநதேொள .	
தே ொ ய வ ழி ய ொ க ் வ 	 கு ல த் த தே ொ ்ட ர் ச் சி	
குறிககப்்பட்டது . 	 ்பதிறறுப்்பத்து 	 கூறும	
்சரநொடடு	ைருைககள	தேொய	முமற	இதேறகுச்	
சிறநதே	எடுத்துககொட்டொகும.

சிறுவர்்தோயே ய�ரிற் ப�ண்யை (புறம். 270)
பசம்முது ப�ண்டின் கோ்த்லஞ்சிறோ அன் (புறம். 276)
வோைனரக் கூந்தல முதியேோள் சிறுவன் (புறம். 277)
முளரிமருஙகின் முதியேோள் சிறுவன் (புறம். 278)
 என்மகள் ஒருத்தியும் பிறள்மகன் ஒருவனும்
 (கலி. �ோன்ல. 8)

முதேலொன	 ததேொ்டர்களில	 ‘இவ்ளது	 ைகன’	
என்ற	கூறப்்பட்டது.	இவனது	ைகன	எனக	
கூறப்்ப்டவிலமல	என்பது	 ்நொககத்தேககது.	
இ மவ 	 அமன த்தும 	 ச ங் க க ொ ல த் தி ல	
கொணப்்பட்ட	தேொயவழிச்	சமூகத்தின	நிமலமயக	
கொடடுகினறன.

சங்ககொலத்தில	த்பண்	திருைணம	தசயதே	
பினனரும	தேன	இலலத்தி்ல்ய	ததேொ்டர்நது	
வொழகமக	ந்டத்தும	தேொய	முமற (Matrilocal) 
இருநதுள்ளது . 	 தி ருைணத்திறகு ப்பின	
ைமனவியின	இலலத்துககுச்	தசனறு	கணவன	
வொழவ்தே	 நம்டமுமறயொக	இருநதுள்ளது	
(அகம	24:10,	274:14,	284:13).

	 தேொயவழிக	குடும்பங்களில	த்பண்க்்ள	
குல த் த தே ொ ்ட ர் ச் சி ககு 	 உ ரி யவ ர் க்ள ொ க	
இருப்்பதேொல	 த்பண்குழநமதேகளின	 ்்பறு	
முதேனமையொக	 விரும்பப்்பட்டது.	 ்தாயவழி 
மு க ற யி ல்  கு டு ம ்ப த தி ன்  ச � ா த து ம 
வளங்்களும ச�ல்வங்்களும ச்பண்களுக்குச் 
ச�ன்று ்�ரந்தனே . 	 தேொயவழிச்	தசொத்துகள	
த்பண்டிருக்க	்்பொயச்	்சர்நதேன	என்பமதே	
ஒரு	 ைருதேத்திமணப்	 ்பொ்டல	 (குறுந. 	 295 )	
ததேளிவொகவும	வி்ளககைொகவும	கூறுகிறது.
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்தநக்தவழிக் குடும்பம

	 ைனிதே	 குலத்தில	ஆதியில	 ்தேொனறி	
வ்ளர்நதே	தேொயவழி	முமறயொனது	தேமிழர்களி்டம	
இருநதேமதேச்	சங்க	இலககியங்களினவழி	அறிய	
முடிநதேொலும,	 சங்க	 கொலத்தி்ல்ய	 ஆண்	
மையச்	சமூக	முமற	வலுவொக	்வர்	ஊனறிப்	
்பரவலொகிவிட்டமதேயும	கொணமுடிகிறது.	

	 ஆண்	 மையச் 	 சமூகத்தில 	 த்பண்	
திருைணத்திறகுப்	 பின	 தேன	 கணவனும்டய	
தேநமதேயகத்தில	 (patrilocal)	வொழ	்வண்டும.	
ைணைொன 	 பின 	 தேமலவன	 தேமலவிமய	
அவனும்டய 	 இலலத்திறகு 	 அமழத்து	
வநதே்்பொது	அவனும்டய	தேொய	அவளுககுச்	
சிலமபுகழி	்நொனபு	தசயதிருககிறொள.

நும்மனைச் சி்லம்பு கழீஇ அேரினும்
எம்மனை வதுனவ நலமணம் கழிக
 (ஐஙகுறு. 399: 1-2)

	 இதேனவழி	ைணைககளின	வொழவி்டம	
கணவன	அகம	என்பமதே	உறுதிப்்படுத்தேலொம.	
்ைலும,	 “ைமனயுமற	 ைகளிர்ககு	 ஆ்டவர்	
உயி்ர”	(குறுந.	135)	எனனும	குறுநததேொமகப்	
்பொ்டல	 மூலம	 த்பண்	 தேன	 கணவமன்ய	
முழுவதும	 சொர்நதிருநதே	 நிமலமய	அறிய	
முடிகிறது. 	 சங்ககொலத்தில	 தேநமதேவழிக	
குடும்பமுமற	மிகவும	வலுவொன,	ஒரு	்பரவலொன	
முமறயொக	இருநதுள்ளமதேப்	த்பொருளவயிற	
பிரிவு,	்்பொர்,	வொழவியல	ச்டங்குகள,	குடும்பம,	

திருைணம	எனப்	்பல்வறு	சமூகக	க்ளங்களில	
கொண	இயலும.

்தனிக்குடும்பம

	 தேனிககுடும்பம  ( n u c l e a r  f a m i l y )
் தே ொனறுவதே ற க ொன 	 த தே ொ ்ட க கநிமலக	
குடும்பங்கள்பறறிச்	 சங்க	 இலககியங்கள	
மி கு தி ய ொ க ப் 	 ் ்ப சி யி ரு க கி ன ற ன .	
இ்ளைகவுநிமலக	குடும்பங்களின	கொடசிகம்ள	
ஐங்குறுநூறு	 ததேளிவு்படுத்துகிறது	 (408 ) .	
“ைறியிம்டப்	்படுத்தே	ைொனபிமண	் ்பொல”	ைகமன	
நடுவணொககதகொண்டு	தேமலவனும	தேமலவியும	
வொழநதிருககினறனர்	(ஐங்குறுநூறு	401).

	 தேொய,	தேநமதே,	குழநமதே	மூவருமுள்ள	
தேனிககுடும்பம	 மிகவும	 தநருககைொனது	
என்பதேொல	இது	 ததேொ்டககநிமல	 /	 எளிய	 /	
தநருககைொன	குடும்பம (Elementary / Simple / 
Immediate family)	எனப்்படும.

	 தே னி க கு டு ம ்ப 	 வ ம க , 	 ச மூ க ப்	
்படிைலர்ச்சியில	இறுதியொக	ஏற்பட்ட	ஒனறு.	
இ ஃ து 	 இனமறய 	 த தே ொழிற சமூகத்தில	
த்பரும்பொனமையொகக	கொணப்்படுகிறது	என்பது	
ஒரு	வொதேம.	ஆனொல	்பல	ஆதிககுடிகளி்டம	
தேனிககுடும்ப	முமற	முககியைொன	குடும்ப	
முமறயொக	இருப்்பமதேயும	இனவமரவியல	
ஆயவுகள	சுடடிக	கொடடுகினறன.	இஃது	ஒரு	
ததேொலவடிவைொக்வ	இருநது	வருகிறது	என்பது	
இனதனொரு	வொதேைொகும.
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விரிந்த குடும்பம

	 சங்க	கொலத்தில	தேனிககுடும்ப	அமைப்பு	
விரிவுத்பறறு 	 இவர்களு்டன	 த்பற்றொர்	
ஒருவரின	தேநமதேயும	உ்டன	வொழும	“விரிநதே	
குடும்ப”  (extended family) 	 முமறமயயும	
கொண	முடிகிறது.	 கணவன,	ைமனவி,	ைகன	
ஆகி்யொரு்டன	 தேநமதே	 ்சர்நது	 வொழநதே	
்நர்வழி	விரிநதே	குடும்ப (lineally extended 
family)	முமறமய	ஒககூர்	ைொசொத்தியொரின	
புறநொனூறறுப்	்பொ்டல	(279)	கூறுகிறது.

	 சங்கக ொலக 	 குடும்ப 	 அமைப்பில	
முதேலநிமல	உறவினர்கம்ள	ைடடும	ஓர்ளவு	
இனம	 கொண	 முடிகிறது. 	 நறறொய	 (த்பறற	
தேொய)	ஒருபுறம	இருநதேொலும	தசவிலித்தேொயும	
அவ்ளது	 ைக்ளொகிய	 ்தேொழியும	 குடும்ப	
அமைப்பில	முதேனமைப்	்பங்கு	த்பறுகினறனர்.	
சமூகத்	 தேொயொக	 வி்ளங்கிய	 தசவிலித்தேொய	
முமற 	 ்பண்ம்டய 	 இனககுழு 	 ை ர பின	
ைொறு்பட்ட	ததேொ்டர்ச்சியொகச்	சங்ககொலத்தில	
வருவமதே	அறிய	முடிகிறது.	சங்க	கொலத்தில	
ஒவதவொரு	 ஆயத்துககும	 தசவிலித்தேொ்ய	
த்பொறுப்்்பறறிருநதேொள.

	 இலலற	வொழவின	இறுதிக	கொலத்தில	
த்பருமைகள	நிமறநதே	ைககளு்டன	நிமறநது,	
அறத்திமன	விருமபிய	சுறறத்்தேொடு	்சர்நது,	
தேமலவனும	தேமலவியும	ைமனயறம	கொத்தே்ல	
இலவொழவின	 ்பயனொகும	 எனச்	 சங்ககொல	
ைககள	எண்ணினொர்கள.	விரிநதே	குடும்பம	

்பறறிய	இககருத்திமனத்	ததேொலகொப்பியமும	
்பதிவு	தசயகிறது.

	 சங்கச் 	 சமூகம 	 குடும்பம 	 எனற	
அமைப்ம்ப	அடிப்்பம்ட	அலகொகக	தகொண்டிருநதே	
நிமலமயச்	சங்க	இலககியங்கள	கொடடுகினறன.	
அதேன	ததேொ்டர்ச்சியொக்வ	இனமறய	சமூக	
அமைப்பும	கூடடுககுடும்பம,	தேனிககுடும்பம	
எனற 	 அலகுகம்ளக 	 தக ொண்்டதேொகவும	
தே ந ம தே வ ழி க 	 கு டு ம ்ப 	 அ ம ை ப் ம ்ப க	
தகொண்்டதேொகவும	இருககிறது.	ததேொனமைமிகக	
இககுடும்ப	அமைப்பு	முமற	தேமிழச்	சமூகத்தின	
அம்டயொ்ளப்	த்பருமிதேைொகும.

இப்்பகாடப்்பகுதி, ்பனுவல் (்்தகாகுதி II, 2010) ்காலகாணடி்தழில் ்வளிவந்த ்டடுமரயின சுருக்ம. இம்த 
எழுதியவர் ்பக்தவத்்சல ்பகாரதி. ்தமிழ்ச்சமூ்ம, ்பண்பகாடு ்சகார்ந்த ைகானிடவியல் ஆய்வு்மள இவர் முன்னெடுத்து 
வருகி்றகார். ்பழஙகுடி்ள், நகாமடகாடி்ள் உள்ளிடட விளிமபுநிமலச ்சமூ்ங்ள் ்பறறிய ஆய்வில் இவருமடய 
்பங்ளிப்பு முககியைகானெது. இலககிய ைகானிடவியல், ்பண்பகாடடு ைகானிடவியல், ்தமிழர் ைகானிடவியல், ்தமிழ்ப் 
்பழஙகுடி்ள், ்பகாணர் இனெவமரவியல், ்தமிழர் உணவு உள்ளிடட ்பல நூல்்மள எழுதியுள்ளகார். 

நூல்்வளி

்ற்பமவ ்ற்றபின...

1. கூடடுககுடும்பம – ்தனிககுடும்பம குறித்்த உங்ளது ்ருத்து்மளத் ்்தகாகுத்து உமர நி்ழ்த்து்.
2. குடும்ப உறுப்பினெர்்ளின உ்றவுமும்றப் ்்பயர்்மள அடடவமணப்்படுத்தி எழுது்.

எள்ளுப் ்்பயரன எள்ளுப் ்்பயர்த்தி

்்பயர்த்தி

ை்ள்
நகாம

்்பயரன

்பகாடடன

பூடடன

ஓடடன

ம்சமயகான

்பரன ்பமர

ம்சமயகாள்

்பகாடடி

பூடடி

ஓடடி

்தநம்த ்தகாய்

ை்ன

்்தரிநது ்்தளிமவகாம

்தமிழர் ்பரம்பமர

்்காள்ளுப் ்்பயரன ்்காள்ளுப் ்்பயர்த்தி
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இன்பம துன்பம, மவணடியது மவணடகா்தது எல்லகாமை நகாம விருமபியும 
விரும்பகாைலும நமமை வந்தமடகின்றனெ. அவறம்ற மவறு்படுத்்தகாைல் 
ஏறறுக்்காணடு அவறறிலிருநது மவணடியம்தக ்றறுக்்காள்வம்த 
நனறு. எல்லகாவறறிலிருநதும நல்லவறம்றக ்றறுக்்காள்ளும ்பண்பகாடு 
வளர மவணடும. எந்த ்ைகாழியில் இருந்தகாலும நல்ல இலககியங்ள் 
இப்்பண்பகாடமட வலியுறுத்துகின்றனெ.

கவிரதப்வ்பரழ

விருந்தினர் இல்லம்
- ஜலாலுததீன ரூமி

நூல்்வளி

ஜலகாலுத்தீன ரூமியின ்விம்த்ளில் ம்தர்ந்்தடுக்ப்்படட சிலவறம்ற ஆஙகிலத்தில் அழ்கா் ்ைகாழியகாக்ம 
்்சய்்தவர் ம்கால்ைன ்பகார்கஸ். அ்தமனெத் ்தமிழில் '்தகா்ங்்காணட மீ்னெகானறு' என்ற ்தமலப்பில் என. ்சத்தியமூர்த்தி 
்ைகாழி்்பயர்த்துள்ளகார். அத்்்தகாகுப்பிலுள்ள ்விம்த்யகானறு ்பகாடப்்பகுதியகா்க ்்காடுக்ப்்படடுள்ளது. 

ஜலகாலுத்தீன ரூமி  (இனம்றய) ஆப்்கானிஸ்்தகான நகாடடில், கி.பி. (்்பகா.ஆ.) 1207ஆம ஆணடில் பி்றந்தகார். 
்பகாரசீ்த்தின மி்ச சி்றந்த ்விஞர்்ளில் ஒருவர். இவரது சூஃபி ்தத்துவப் ்பமடப்்பகானெ ‘ைஸ்னெவி’ (Masnavi) 25,600 
்பகாடல்்மளக ்்காணட்தகா்ச ்்சகால்லப்்படுகி்றது. ைஸ்னெவி என்பது ஆழைகானெ ஆனமீ்க ்ருத்து்ள் நிரமபிய 
இம்சக்விம்த்ளின ்்தகாகுப்பு. இவரின பு்ழ்்்பற்ற ைற்்றகாரு நூல், ‘திவகான-ஈ-ஷமஸ்-ஈ-்தப்ரீஸி’ (Collective 
Poems of Shams of Tabriz) என்ப்தகாகும.

்ற்பமவ ்ற்றபின...

்தமிழில் ்ைகாழி்்பயர்க்ப்்படட ்விம்த்ளில் உங்ள் ைனெம ்வர்ந்த சிலவறம்ற வகுப்்பம்றயில் 
்படித்துக்காடடு்.

இந்த மனி்த இருப்பு
ஒரு விருநதிைர் இல்லம்.
ஒவ்பவோரு கோன்லயும் ஒரு புதுவரவு.
ஓர் ஆைந்தம்
சற்று மைச்யசோர்வு
சிறிது அற்�த்்தைம்
பநோடிப்ப�ோழுய்தேோை விழிப்புணர்வு-
எதிர்�ோரோ்த விருந்தோளிகளோக
அவ்வப்ய�ோது வநதுபசலலும்.
எல்லோவற்னறயும் வரயவற்று விருநய்தோம்பு!
துக்கஙகளின் கூட்ைமோக அனவ 

இருநது உைது வீட்னைத் துப்புரவோக
பவறுனமப்�டுத்தும் ய�ோதும்,
ஒவ்பவோரு விருநதிைனரயும்
பகௗரவமோக நைத்து.
புதிேய்தோர் உவனகக்கோக

அனவ உன்னை
தூசி்தட்டித் ்தேோர்�டுத்்தக்கூடும்.
வக்கிரம்
அவமோைம்
வஞ்சனை
இவற்னற வோயிலுக்யக பசன்று
இன்முகத்துைன்
வரயவற்�ோேோக.
வரு�வர் எவரோயினும்
நன்றி பசலுத்து.
ஏபைனில ஒவ்பவோருவரும்
ஒரு வழிகோட்டிேோக 

அனுப்�ப்�டுகிறோர்கள்.
ப்தோன்லதூரத்திற்கு
அப்�ோலிருநது.
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'யகாவரும ம்ளிர்' என்பது ்தமிழர் நற்பணபின வளர்சசி; 'சிறிமயகாமர 
இ்ழ்்தல் இலமை' என்பது அநநற்பணபின ைலர்சசி; 'பி்றப்்்பகாககும எல்லகா 
உயிர்ககும' என்பது அவவுயிர்ப்்பணபின முதிர்சசி; ்காகம் குருவி எங்ள் 
ஜகாதி என்பது அத்்தமிழ்ப்்பணபின ் ்தகாடர்சசி. ் ம்பனின ் காவியம இரகாைமனெ 
இப்்பணபின ்படிைைகா்ப் ்பமடத்திருப்்பது உயர்சசி. ்தநம்த ்தகாய் மீ்தகானெ 
அனபு, உடன பி்றப்பியம ஆகியவறம்ற, எல்மல்ள் அமனெத்ம்தயும ்டநது 
இரகாைன விரிவு்படுத்துகி்றகான. மவடன, ்ப்றமவ, எளிய முதியவள், வகானெரம, 
எதிரியின ்தமபி என்ற மவலி்ள் அவன அனபிறகு இல்மல.

கம்்பைாைாயணம் 

கவிரதப்வ்பரழ

அ்யாததியா ்காணடம  - கு்கப் ்படலம

கு்கன்

்வடுவர்	 தேமலவன	 குகன. 	 ்பொமற	
உ்டலுககுள	்பஞ்சு	உள்ளம	தகொண்்டவன	அவன.	
கொடடிறகுச்	தசலலும	இரொைன,	கங்மகமயக	
க்டகக 	 அவன	 உதேவுகிறொன . 	 அனபிறகு	
அம்டககும	தேொழ	இலமல	என்பமதே	நிறுவும	
வமகயில	இரொைன	குகன	நடபு	முகிழககிறது.	
இரொைன	இ்ளவரசனொக	இருப்பினும	் வ்டனொன	
குகமன	உ்டனபிறப்்பொக	ஏறறுக	தகொளகிறொன.	

பினனொளில	அவமனச்	சநதிககும	்பரதேனும	
“எனககும	மூத்்தேொன“	எனக	குகமன	ஏறகிறொன.

1. அன்ைவன் உனர யகளோ
அம்லனும் உனர யநர்வோன்

என்உயிர் அனைேோய் நீ
இளவல உன் இனளேோன்; இந

நன்னு்த்லவள் நின் யகள்;
நளிர் கைல நி்லம் எல்லோம்

உன்னுனைேது; நோன் உன் ப்தோழில
உரினமயின் உள்யளன். (1994)

்பண்பாடு ௩
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ச�ொல்லும் ப�ொருளும்

அ ம ல ன்  –  இராமன்;  இ ள வ ல்  –  தம் பி ;  
நளிர்கடல் – குளிர்ந்தகடல்

ப�ொருள்

குகன் கூறியவற்றைக் கேட்ட இராமன் ”என் 
உயிர் ப�ோன்றவனே! நீ என் தம்பி; இலக்குவன் 
உன் தம் பி; அழகிய நெற் றியைக் க� ொண்ட 
சீதை, உன் அண்ணி; குளிர் கடலும் இந்நிலமும் 
எல்லாம் உனதேயாகும். நான் உன்னுடைய 
ஏவலுக்கேற்பப்  ப ணிபுரிபவன் "  என்று 
கூறினான்.

2. ‘துன்பு உளதுஎனின் அன்றோ
சுகம் உளது? அது அன்றிப்

பின்பு உளது; இடை மன்னும்
பிரிவு உளது என உன்னேல்;

முன்பு உளெம் ஒரு நால்வேம்
முடிவு உளது என உன்னா

அன்பு உள, இனி, நாம் ஓர்
ஐவர்கள் உளர் ஆன�ோம்* (1995)

ச�ொல்லும் ப�ொருளும்
துன்பு - துன்பம்; உன்னேல் - எண்ணாதே
பா வகை : கலி விருத்தம்
ப�ொருள்

இ ர ாமன்   க ாட்  டி ற் கு ச்  சென்   று 
துன்புறுவானே என்று குகன் வருந்தினான். 
அதை உணர்ந்த இராமன் கூறுகிறான், குகனே! 
துன்பம்  என்று ஒன்று இருந்தால்தானே 
இன்பம் என்பது புலப்படும். துன்பத்திற்குப் 
பின் இன்பம் உறுதியாக உண்டு. நமக்கிடையே 
இப்போ து  இப்பிரிவு  நே ர்கிறது  என்று 
எண்ணாதே. இதுவரை  நாங்கள் நால்வரே 
உடன்பிறந்தவர் என்றிருந்தோம். உறவு என்பது 
எங்கள்  நால்வர�ோடு நின்றுவிடவில்லை. 
இப்போது உன்னையும் சேர்த்து நாம் ஐவர் 
ஆகின்றோம்.

ஆரணியகாண்டம்  - சடாயு உயிர் நீத்த படலம்
சடாயு

 இ ர ா வ ண ன்  சீ தையை    ச் 
சிறையெடுத்தப�ோது கழுகு வேந்தன் சடாயு 
தடுத்துச் சண்டையிட்டுக்  காயப்படுகிறான். 
இராமனிடம்  நடந்ததைக் கூறுகிறான்; பின் 

இறந்துவிடுகிறான். இராமன், தன் தந்தையின் 
நண்பனான அக்கழுகு வே ந்தனையும் தன் 
தந்தையாகவே  கருதி ,  ம கன்  நிலையில் 
அவனுக்குரிய  இறுதிச்  சடங்குகளைச் 
செய்கிறான்.

3. இந்தனம் எனைய என்ன கார்
அகில் ஈட்டத்தோடும்

சந்தனம் குவித்து வேண்டும்
	த ருப்பையும் திருத்தி, பூவும்

சிந்தினன் மணலின் வேதி
தீது அற இயற்றி, தெண் நீர்

	த ந்தனன் தாதை தன்னைத் தடக்
	கையா ன் எடுத்துச் சார்வான். ( 3356)
ப�ொருள்

“எப்படிப்பட்ட சிறப்பான விறகுகள் 
இவை“ என்று கண்டவர் வியக்கும்படியான 
கரிய  அகில்  கட்டைகளையும்  சந்தனக் 
கட்டைகளையும்  இராமன் க� ொண்டுவந்து 
வைத்தான். தேவை யான அளவு த ருப்பைப் 
புற்களையும்  ஒழுங்குபட   அடுக்கினான். 
பூக்களையும்  க�  ொண்டுவந்து தூவினான். 
மணலினால் மேடையை  த்  திருத்தமாக 
அமைத்தான். நன்னீரையும் எடுத்து வந்தான். 
இறுதிச்சடங்கு செய்யப்படக்கூடிய மேடைக்குத் 
தன் தந்தையாகிய சடாயுவைப் பெரிய கைகளில் 
தூக்கிக் க�ொண்டு வந்தான்.

ஆரணிய காண்டம் - சவரி பிறப்பு நீங்கு படலம்
சவரி

இராமனிடம்  மிகுதியான அன்பையும் 
பக்தியையும் க�ொண்டவள் சவரி.  சீதையைத் தேடிவரும் 
இராமனை, சுக்ரீவனுடன்  நட்புக்கொள்ளுமாறு 
செய்தவள் இவள். அவ்வகையில்  காப்பியத்தின் 
ப�ோக்கில் ஒரு திருப்பத்தை உருவாக்குபவள் சவரி. 
இராமன், அன்பளாகிய சவரியிடம் தாயிடம் காட்டும் 
அன்பைக் காட்டினான்.

4. அன்னது ஆம் இருக்கை நண்ணி,
ஆண்டுநின்று, அளவு இல் காலம்

	தன்னை யே நினைந்து ந�ோற்கும் சவரியைத்
	தலைப்ப ட்டு, அன்னாட்கு

இன்னுரை அருளி, தீது இன்று
இருந்தனை ப�ோலும் என்றான்

முன் இவற்கு இது என்று எண்ணல் ஆவது
ஓர் மூலம் இல்லான். ( 3700)
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ப�ொருள்

இவனுக்கு முன்னே இப்படிய�ொருவர் 
இருந்தார் என்று பிறித�ொருவரைக் காட்ட இயலாத 
நிலையிலுள்ள முதற்பொருளாகிய இராமன், 
சவரியிடம் இனிதாகப் பேசினான். தன்னையே 
நினைத்துத் தவமிருந்த சவரியிடம், ”இவ்வளவு 
காலம் நீ துன்பம் ஏதுமின்றி நலமுடன் இருந்தாய் 
அல்லவா?” என்று பரிவுடன் கேட்டான்.

5. ஆண்டு, அவள் அன்பின் ஏத்தி,
அழுது இழி அருவிக் கண்ணள்,

மாண்டது என் மாயப் பாசம்;
வந்தது, வரம்பு இல் காலம்

பூண்ட மா தவத்தின் செல்வம்;
	ப �ோயது, பிறவி, என்பாள்
	வே ண்டிய க�ொணர்ந்து நல்க.

விருந்து செய்து இருந்த வேலை (3701)

ப�ொருள்

அப்போது சவரி, இராமனைப் புகழ்ந்து 
அன்பின் கனிவினால் அருவி இழிவது ப�ோலக் 
கண்ணீர் வடித்தாள். (இராமனைக் கண்டதால்) 
“  என் ப� ொய்யான உலகப்பற்று அழிந்தது; 
அளவற்ற காலம் நான் மேற்கொண்டிருந்த 
தவம் பலித்தது; என் பிறவி ஒழிந்தது“ என்று 
கூறினாள். வேண்டிய எல்லாம் க�ொண்டுவந்து 
அவள்  இராம   இலக்குவனுக்கு விருந்து 
செய்விக்க, அவர்களும் விருந்தை ஏற்றனர்.

கிட்கிந்தா காண்டம் - நட்பு க�ோட்படலம்

சுக்ரீவன்
சீதையை  த்  தே   டிவரும்  இ ர ாம 

இலக்குவரைக் கண்ட அனுமன், சுக்ரீவனை 
அழைத்து வந்தான். சுக்ரீவனை நண்பனாக 
ஏற்றுக் க�ொள்கிறான் இராமன்.

6. 	த வா வலி அரக்கர் என்னும்
	த கா இருள் பகையைத் தள்ளி,

குவால் அறம் நிறுத்தற்கு ஏற்ற
காலத்தின் கூட்டம் ஒத்தார்

அவா முதல் அறுத்த சிந்தை
அனகனும், அரியும் வேந்தும்

உவா உற வந்து கூடும்
உடுபதி, இரவி ஒத்தார். ( 3806)

ச�ொல்லும் ப�ொருளும்

அனகன்  - இராமன்; உவா  - அமாவாசை; 
உடுபதி - சந்திரன்

ப�ொருள்
குறையாத   வலிமை உடையவர்களும் 

வேண்டாத     இ ருள ் போ  ன ்ற வ ர்க ளுமா  கி ய 
பகைவர்களை அழித்து அறங்கள் அனைத்தையும் 
நிலைபெறச் செய்வதற்கு ஏற்ற உரிய காலம்போல் 
இராமனும்  சுக்ரீவனும்  ஒருங்கிருந்தார்கள் . 
ஆசையை அறவே அழித்த சிந்தையான் இராமனும் 
வானரத் தலை வன்  சுக்ரீவனும்  அமாவாசைக் 
காலத்தில் ஒன்றாக இணைந்திருக்கிற சந்திரனையும் 
சூரியனையும் ஒத்து இருந்தார்கள்.

7. மற்று இனி உரைப்பது என்னே?
வானிடை மண்ணில், நின்னைச்

	செற்ற வர் என்னைச் செற்றார்;
தீயரே எனினும் உன்னோடு

உற்றவர் எனக்கும் உற்றார்; உன்
கிளை எனது; என் காதல்

சுற்றம் உன் சுற்றம்; நீ என்
இன் உயிர்த் துணைவன் என்றான். (3812)

ச�ொல்லும் ப�ொருளும்

செற்றார் – பகைவர், கிளை – உறவினர்

ப�ொருள்

இராமன்  சுக்ரீவனிடம், “இனி நான் 
ச�ொல்வதற்கு என்ன இருக்கிறது? விண்ணிலும் 
மண்ணிலும் உள்ள உன் பகைவர் என் பகைவர்; 
தீயவராக இருப்பினும் கூட உன் நண்பர்கள் என் 
நண்பர்கள்; உன் உறவினர் என் உறவினர்; அன்பு 
மிகுந்த என் சுற்றத்தினர் உன் சுற்றத்தினர்; நீ, என் 
இனிய உயிர் நண்பன்!” என்றான்.

யுத்த காண்டம் - வீடணன் அடைக்கலப் படலம்
வீடணன்

சீதையைக் கவர்ந்து வந்தது தவறென 
வீடணன், இராவணனிடம் கூறுகிறான். அவன் 
கூற்றை மதியாத இராவணன், வீடணனைக் 
கடிந்தான்  .  இலங்கையை   விட்டுவந்த 
வீடணன்,  இராமன்  இருக்குமிடம்  வந்து 
அடைக்கலம் வேண்டினான். இராமன் அவனை 
உடன்பிறந்தவனாக ஏற்று இலங்கை அரசை 
அவனுக்கு உரிமையாக்கினான்.
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8.  ஆழிேோன் அவனை யநோக்கி,
அருள்சுரநது, உவனக கூர

 ஏழியைோடு ஏைோய் நின்ற
உ்லகும் என் ப�ேரும் எந நோள்

 வோழும் நோள், அன்றுகோறும்,
வோள் எயிற்று அரக்கர் னவகும்

 ்தோழகைல இ்லஙனகச் பசலவம்
நின்ைய்த, ்தநய்தன் என்றோன். (6503)

ச்பாருள்
ஆமணச்சககரத்மதேயும்டய	இரொைன	

உள்ளத்தில	கருமண	த்பொங்க	வீ்டணனி்டம,		
”ஒளித்பொருநதிய	்பறகம்ள	உம்டய	அரககர்	
வொழவதும	ஆழைொன	க்டல	நடு்வ	உள்ளதுைொன	
இலங்மக	அரசொடசி,	ஏ்ழழொகிய	்பதினொனகு	
உலகங்களும	எனது	த்பயரும	இங்கு	எவவ்ளவு	
கொலம	இருககு்ைொ	அவவ்ளவு	கொலம	உனக்க	
உரிமை	எனக	தகொடுத்்தேன“	எனறு	கூறினொன.

9.  குகயைோடும் ஐவர் ஆயைம்
முன்பு; பின் குன்று சூழவோன்

 மக பைோடும் அறுவர் ஆயைம்; 
எம்முனை அன்பின் வந்த

 அகன் அமர் கோ்தல ஐே! 
நின்பைோடும் எழுவர் ஆயைம்;

 புகல அருங கோைம் ்தநது, 
பு்தலவரோல ப�ோலிந்தோன் நுநன்த.* ( 6507)

்பா வக்க : அறுசீரக் ்கழிசநடிலடி ஆசிரிய விருத்தம

ச்பாருள்
(நொங்கள	நொலவர்	உ்டனபிறநதேவர்க்ளொக	

இருந்தேொம).	குகனு்டன	்சர்த்து	நொங்கள	ஐவர்	

உங்ள்  ைனெம ்வர்ந்த ்ம்பரகாைகாயணப் ்பகாத்திரம எது? ஏன? வகுப்்பம்றயில் உமரயகாடு்.

்ற்பமவ ்ற்றபின...

நூல்்வளி

்ம்பரகாைகாயணம ்பல்மவறுவி்தைகானெ ்பணபு்மள அடிப்்பமடயகா்க ்்காணட 
்பகாத்திரங்ளகால் ்பமடக்ப்்படடிருககி்றது. இரகாைன அமனெத்து உயிர்்மளயும கீழ் மைல் 

எனெக ்ரு்தகாது ்சைைகா  ்அனபு ்காடடும ்பகுதி்ள் ்பகாடைகா  ்இடம்்பறறுள்ளனெ. அமயகாத்தியகா ்காணடம, ஆரணிய ்காணடம, 
கிடகிந்தகா ்காணடம, யுத்்த ்காணடம ஆகியவறறிலிருநது கு்ன, ்சடகாயு, ்சவரி, சுகரீவன, வீடணன ஆகிமயகாமரப் 
்பறறிய ்பகாடல்்ள் ்்காடுக்ப்்படடுள்ளனெ. உடனபி்றப்பியப் ்பணம்பயும அனம்பயும ்வளிப்்படுத்தும ்பகாடல்்ள் இமவ. 
இநநூமல இயறறியவர் ்ம்பர். இ்தறகுக ்ம்பர் இரகாைகாவ்தகாரம எனனும ்்பயர் சூடடினெகார். ்ம்பனெது ்விநலத்தின 
்காரணைகா் இது “்ம்பரகாைகாயணம” எனம்ற அமழக்ப்்படுகி்றது. ்ம்பரது ்காலம 12ஆம நூற்றகாணடு. எழு்தப்்படட 
்காலம்்தகாடடு ைக்ள் இலககியைகா்ப் ம்பகாற்றப்்படுவ்தறகுக ்விச்சக்ரவர்த்தி ்ம்பனின ்விநலமை ்காரணம.

ஆ்னொம.	 பினனர்	 ்ைருைமலமயச்	 சுறறி	
வரும	 கதிரவனின	ைகனொன	 சுகரீவனு்டன	
அறுவர்	ஆ்னொம.	உள்ளத்தில	அனபுதகொண்டு	
எங்களி்டம	வநதே	அன்ப்ன,	உனனு்டன	் சர்த்து	
எழுவர்	ஆ்னொம.	புகுதேறகரிய	கொனக	வொழமவ	
்ைறதகொளளும்படி	எனமன	அனுப்பிய	உன	
தேநமதேயொகிய	தேயரதேன,	இதேனொல	புதேலவர்கம்ளக	
கூடுதேலொக	அம்டநது	த்பருமை	த்பறுகிறொன.

இலக்ணக குறிப்பு
உளது	 –	 இம்டககுமற;	 மா்தவம	 –	
உரிச்தசொறதறொ்டர்;	்தாழ்்கடல்	–	விமனத்ததேொமக;	
ச�றறவர	 –	 விமனயொலமணயும	 த்பயர்;	
நுநக்த	–	நும	தேநமதே	என்பதேன	ைரூஉ

உறுப்பிலக்ணம
தேநதேனன = ்தா (்த) + த (ந) + த + அன் + அன்

தேொ	 –	 ்பகுதி	 (தே	 எனக	 குறுகியது	 விகொரம);	
த்	–	சநதி	(ந	ஆனது	விகொரம);	த்	–	இறநதேகொல	
இம்டநிமல;	அன	–	சொரிமய;	அன	–	்ப்டர்கமக	
ஆண்்பொல	விமனமுறறு	விகுதி.
த்பொலிநதேொன = ச்பாலி + த (ந) + த + ஆன்

த்பொலி	–	்பகுதி;	த்	–	சநதி	 (ந	ஆனது	விகொரம);	
த்	–	இறநதேகொல	இம்டநிமல;	ஆன	–	ஆண்்பொல	
விமனமுறறு	விகுதி

புணர்சசி விதி
அருங்கொனம = அருகம + ்கானேம;	
விதி	:	ஈறு	்்பொதேல	–	அரு	+	கொனம;	
விதி	:	இனமிகல	–	அருங்கொனம
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நிலம் சடப்பொருள் அல்ல.  நிலத்தோடு பேசக்கூடிய மனிதர்கள் 
இன்றைக்கும் கிராமங்களில் வாழ்ந்துக�ொண்டிருக்கின்றனர். வருவாய் 
பெரிதாக வரவில்லையென்றாலும் நில உரிமை,  நிலம் சார்ந்த 
வேளாண்மை ஆகியவற்றை ஒரு பண்பாடாகவே க�ொண்டிருக்கிற 
மனிதர்கள் இருக்கிறார்கள். நிலத்தோடு உயிர்த்தொடர்பு க�ொண்டிருக்கிற 
பண்பாடு, ‘எவ்வழி நல்லவர் ஆடவர் அவ்வழி நல்லை வாழிய நிலனே’ 
என்னும் பழம்பண்பாட்டு மரபை நினைவூட்டுகிறது. நிலத்துடனான உறவு 
குடும்ப உறவையும் வலுப்படுத்துகிறது.

விரிவானம்

உரிமைத் தாகம்
– பூமணி

அந்தச் சங்கதி இதுவரைக்கும் 
முத்தையனுக்குத் தெரியாது. அவன் 
பெண்டாட்டி ச�ொல்லித்தான் தெரியும்.

“மேலக்காட்ல  கீழத்தாருமேல 
நம்பிக்கக்கெரையம்  எழுதியிருக்குதாமில்ல 
ஒங்க தம்பி.”

முற்றத்தில்  எருமைச்சாணியுடன் 
பருத்திவிதையை ர�ோ சி விதைப்பெட்டியில் 
நிரப்பிக்கொண்டிருந்தாள்  மூக்கம்மா. 
பெட்டியை  வாங்கிக்  கடகத்தில்  எண்ணிக் 
க�ொட்டிய முத்தையன் அவளை ஒருமாதிரியாகப் 
பார்த்தான். அவன்  கண்ணில் க�ோ வமும் 
ஆச்சரியமும் கலந்திருந்தது.

“என்ன இப்படிச் ச�ொல்ற.”
அவனுக்கு மனசு துருதுருத்து, சாட்டைக் 

கம்பை  எடுத்துக்  கயிறின்  பிரிந்த பா கத்தைத் 
த�ொடையில் வைத்துத் திரிக்க ஆரம்பித்தான்.

“நேத்து க�ோ ழிகூப்புட  எந்திரிச்சு 
கஞ்சி காய்ச்சீட்ருந்தென். அப்ப புருசனும் 
ப�ொண்டாட்டியும்  கடுகடுன்னு பே சிக்கிட்டாக. 
மனக்கசப்பு ப�ோ லருக்கு. மே லூரு 
பங்காருசாமிகிட்ட எரநூறு ரூவா  வாங்கித் 
திருப்பிக்  குடுக்கமுடியாம  கடசிக்கு அந்த  ஒரு 
குறுக்கத்தவும்  நம்பிக்கக்கெரையம்  எழுதிக் 
குடுத்துச்சாம் ஒங்க தம்பி. ஆறு மாசத்துக்குமேல 
ஆச்சாம்  இது நடந்து. ப� ொண்டாட்டிக்காரி 
சண்டையத் த�ொடக்கியிருக்கா.”

த�ொடைமயிரில்  சாட்டைக்கயிறு பின்னிச் 
சுளீரிடவும் அவன் முகஞ்சுளித்தான்.

ரெண்டு வீடுகளுக்கும்  நடுவிலிருந்த 
குறுக்குச்சுவரை வெறித்திருந்தான் அவன்.

மேலக்கரிசலில்  ஏர்பூட்டிக்  கலப்பை 
முக்கச் சாலடிக்கும்போது பிச்சிப் பூவாக 
மண்விரிந்து விழும்  அழகில்  அவன் ம னசு 
லயித்தது. கம்பு விளைந்தால் தட்டைய�ொண்ணு 
விரல் தண்டி வாய்க்கும். மூக்கை அறுக்கிறமாதிரி 
ஒரு முழத்துக்குக் கருது வாங்கும். கருதுகளைப் 
பிணையல்விட்டால்  அயிரைக்  குஞ்சுகளாகக் 
களம் நிறையத் தவசம் பெருகும்.

மூக்கம்மா  அந்த  வீட்டில்  காலெடுத்து 
வைத்துப் பதினஞ்சு வருசமாகிறது. இன்றைக்கு 
மூணு பிள்ளைகளுக்குத் தாய் . வீட்டுக்கு 
வந்த  நாளில்  முத்தையனுக்கு மட் டும் 
அவள்  காய்ச்சிப் ப�ோட வில்லை. அவன் 
தம்பி வெ ள்ளைச்சாமிக்கும் மா மியாருக்கும் 
சேர்த்தே ப�ொங்கினாள்.

வெள்ளைச்சாமிக்கு அப்போது 
சின்ன  வயசு. என்ன வேலை செய்  து 
க�ொண்டிருந்தாலும்  வந்து “மதனி கஞ்சி 
வேணும்” என்று சிணுங்குவான். அவள் 
அலுத்துக்கொள்ள மாட்டாள்.

வெள்ளைச்சாமி எளவட்டமாகி 
கலியாணம்  முடிக்கும்  வரை  மூக்கம்மாளின் 
கைக்குள் ம கனைப் ப�ோல்  வளர்ந்தான். எந்த 

பண்பாடு ௩
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நேரமும் ம தினியின்  வாயிலிருந்து “இந்தாடா 
வெள்ள” தான்.

எல்லாம்  கலியாணம்  ஆனதுடன் 
சரி. அத்தனை பா சமும்  அடிமனசுக்குள் 
அமுங்கிவிட்டது. கலியாணமாகி ஒருமாசம் 
வாந்தக்கமாக இருந்தான். பிறகு பெண்டாட் டி 
பேச்சைக் கேட் டுக்கொண்டு அண்ணனுடன் 
தகராறு ப ங்கு பா கம் ச� ொத்துச்சொகம்… 
அப்பப்பா அதெல்லாம் நடக்கக் கூடாத கதை.

வெள்ளைச்சாமி த னியாக உலைவைத்த 
அன்றைக்குக்கூட  அவள்  சந்தோசமாகத் தன் 
கைப்பட தானியம் அளந்து க�ொடுத்தாள்.

முத்தையனுக்குத் தம் பிமேல் 
அப்படிய�ொண்ணும் பெ ரிய க�ோ வமில்லை. 
பங்குபாகம்  பிரிக்கும்போது அவன் பே சிய 
வார்த்தைகளைத்தான் தாங்க முடியவில்லை.

“நீ எனக்கு அண்ணனாக்கும்.”
தகப்பன் செத்த   நாளிலிருந்து 

த�ோளில்  சுமந்து வளர்த்த  கதையெல்லாம் 
ச�ொல்லிச்சொல்லித் தம் பியின்  கன்னத்தில் 
அடித்தால்தான் ம னசாறும் ப�ோ லிருந்தது. 
அவனை எப்போதாவது கடிந்து பேசியதுண்டுமா. 
வேலைக்குப் ப�ோகாமல் படுத்துக் கிடந்தால்கூட 
பேச்சுவாக்கில் ச� ொல்லிவிட்டு மாட் டுப்பக்கம் 
ப�ோவான்.

“அடே நெ லத்தக் கெள றணும்டா. 
அப்பத்தான் வகுறு நெறையும்.”

அப்படி வளர்த்த ப யல் நெஞ்சைக் 
கீறிவிட்டானே  என்ற  ஆத்திரத்தில அழுகை 
வந்துவிட்டது.

“ஏலே  ஒனக்கு த கப்பன் ம� ொகம் 
சரியாத் தெரியுமாடா. இண்ணைக்குப் 
பேசவந்துட்டயாக்கும். நானா அண்ணனில்ல.”

அவன் படபடத்தான் . கண்ணீரை 
அடக்கமுடியாமல் நகர்ந்துவிட்டான்.

அன்றைக்கிலிருந்து இதுவரை தம்பியுடன் 
முகங்கொடுத்துப் பேசியது கிடையாது. தம்பியும் 
ஒருச�ோடி மா டு, காடுகரை, வீடுவாசல்  என்று 
குறைவில்லாமல்தான் பிழைத்தான்.

திருகைமேல்  உட்கார்ந்திருந்த 
முத்தையன் பட க்கென்று வாசல்பக்கம்  வந்து 
எட்டிப்பார்த்தான். தம்பியின் வீடு பூட்டியிருந்தது.

“வெள்ளப்பெய எங்கய�ோ ப�ோ யிட்டான் 
ப�ோலருக்கு. வீடு பூட்டிக் கெடக்குதே.”

அவள் உஸ்ஸென்று இரைந்தாள்.
“மேலூருக்குத்தான் ப�ோ யிருக்கும். 

வெதப்பு நே ரமில்லையா. அவர எப்படியாச்சும் 
சரிக்கெட்டி வெதை க்கவேணாமா. பின்ன 
அவரு வந்து நின்னுக்கிட்டாக் கே வலந்தான. 
முந்தாநாளு ச� ொல்லிவுட்டாராம். ப ணத்த 
எல்லாம் கெட்டச் ச�ொல்லி. அப்படியில்லன்னா 
அவரு வீட்டு வெதப்ப ொட்டி பிஞ்சைக்கு 
வந்துரும்னு ச�ொன்னாராம்.

குத்துக்குத்தாக விதையை  அள்ளிக் 
கரிசலுக்குள்  சாலுக்குச் சால்  எட்டுப்போட்டு 
விதைப்பெட்டியில் சல�ோரென வீசி விதைக்கும் 
தனக்குப் ப திலாக இன்னொரு உருவத்தை 
நினைத்துப் பார்த்தாலே  அவனுக்குப் 
புளிப்பெடுத்தது.

“கையில துட்டுல்லாமப் ப�ோ யி என்ன 
செய்யப்போறான். அதுலவேற அவருட்ட 
வசமா புடியும் குடுத்தாச்சு. வெறும் வாயிட்டுச் 
சரிக்கெட்ட முடியுமா. அவருக்கென்ன  இது 
பத்தோட ஒண்ணு. நமக்குச் ச�ொல்லு. கூறுகெட்ட 
பெய இப்படிச் செ ய்வானாக்கும். இப்ப என்ன 
செய்றது. நம்ம கை யிலயும்  காத்துட்டுக் 
கெடையாது. ப ருத்தி வெத  புண்ணாக்குன்னு 
வாங்கிப்போட்டு…”

தனது கவலையைப் ப கிர்ந்துக�ொள்ள 
ஆள் தே டும் பா வனையில்  மூக்கம்மாளைப் 
பார்த்தான். அவள்  ஈரக்கையைச் சீலையில் 
துடைத்துவிட்டுக்  காதில்  கிடந்த  நகைகளைக் 
கழற்றிக் க�ொண்டிருந்தாள்.

“இந்தாங்க  இதக் க� ொண்டுப�ோயி 
வச்சு வாங்கி அவருக்குப் ப ணத்த  அடச்சிட்டு 
மறுச�ோலி பா ருங்க. அது என்னம�ோ 
சின்னப்புள்ள தெல்லு தெறிச்சமாதிரி இப்படிக் 
காரியம் பண்ணீருச்சு. நம்ம அதப் பா த்துட்டுச் 
சும்மாருக்க முடியுமா.”

அவன் தலை குனிந்துக�ொண்டான்.
வெள்ளைச்சாமி வீடு வந்து சே ர 

மதியமாகிவிட்டது. வந்ததும்  ஒரு செம் பு 
தண்ணீர் குடித்துவிட்டு நடுவீட்டில்  துண்டு 
விரித்து மல்லாக்கப் படுத்துக் கூரைமுகட்டைப் 
பார்த்தபடி கிடந்தான். வாசலில் உட்கார்ந்திருந்த 
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அவன	 த்பண்்டொடடி	 குழநமதேககுப்	 ்பொல	
தகொடுத்துகதகொண்டிருநதேொள.

முத்மதேயனுககுத்	 தேமபி	 வீடடுககுள	
கொதலடுத்து	 மவகக	 ைனசிலமலதேொன.	
இருநதேொலும	 	 ஒரு	 மவரொககியத்தில	
புறப்்பட்டொன.

“தவள்ள	இருககொனொ…”
யொரி்ட்ைொ	 ்்பசுவது	 ்்பொல	

்கடடுகதகொண்டு	 வொசலுககுள	 நுமழநதேொன.	
தவளம்ளச்சொமியின	 த்பண்்டொடடி	
எழுநது்்பொய	 எதிர்வீடடுத்	 திண்டில	
உடகொர்நது	 தகொண்்டொள.	 வொசமலத்	 தேொண்டிப்	
்்பொய	 உள்்ள	 உடகொர்நதேொன	 முத்மதேயன.	
தவளம்ளச்சொமி	 துண்ம்டச்	 சுருடடி	 எழுநது	
மூமலயில	 சொயநதேொன.	 அண்ணனும்டய	
முகத்தில	முழிககவிலமல.

நடுச்சுவர்்ைல	பினனியிருநதே	்பத்துககொல	
பூச்சி	 வமலமயப்	 ்பொர்த்தே்படி	 முத்மதேயன	
்கட்டொன.

“எனன்டொ	 தவள்ளங்கொடடியிலிருநது	
ஆளு	 தேடடுப்்ப்டல.	 ஊரு	 முழுகக	 தவதேப்பு	
முமமுரத்துல	அமலயிது.	நீ	்பொடடுககு	ைொட்டக	
தகடடிப்	 ்்பொடடுடடு	உககொநதுடருநதேொ	 எப்்படி.	
எங்க	்்பொயிருநதே	இன்னரவமரககு.”

விசயத்மதேத்	 தேமபியின	 வொயிலிருந்தே	
வரவமழககணுதைனறு	 அவனுககு	 எண்ணம.	
தவளம்ளச்சொமி	தசருமிக	தகொண்்டொன.

“்ைலூரு	 ்பங்கொருசொமிகிட்டப்	
்்பொயிருந்தேன.”

“அவருட்ட	எனன	்சொலி.”
“ஒரு	 எரநூறு	 தேரணும.	 வொங்கி	 தரண்டு	

வருசைொச்சு.	 ஆறு	 ைொசத்துககு	 முனனொல	
்ைலககொட்டக	தகமரயம	எழுதி	வச்்சன.	இப்்ப	
அது்ைல	திருமபுவொரு	்்பொலருககு.”

தவளம்ளச்சொமியின	முகத்தில	வருத்தேம	
கலநதே	தவடகம	நிழலொடியது.

“அப்்படிதயனன்டொ	 வநதுருச்சு	 ்பொடு்படுற	
தநலத்தே	 எழுதிக	 குடுககணுமனு.	 நொன	
ஒருத்தேன	 தக்டககனல	 அடுத்தே	 வொசலல.	
தசொலறதுகதகனன.	 சரி	 எனன	 வுடு.	 ஒன	
ைதினிகிட்டயொச்சும	 தசொலலியிருககலொமிலல.	
இண்மணககுககூ்ட	 அவ	 தசொலலித்தேொன	
ததேரியும.	வீடல	த்பொண்்டொடடிககொரி	ஒருத்திதேொன	
த்பழப்புனனு	 தநமனககொதே.	 அண்ணன	
தேமபி	 அககொ	 தேங்கச்சினனு	 சுத்துலயும	 நொலு	
இருககணும.	அதே	ஒணநதுக்கொ	தைொதேலல.”

முத்மதேயனுககுக	 குரல	 தேழுதேழுத்தேது.	
அவன	 ைனசில	 இப்்்பொது	 ்கொவமிலமல.	
தேமபிமயக	கனிவு்டன	்பொர்த்தேொன.

தவளம்ளச்சொமியின	 த்பண்்டொடடிககு	
இது	 ்கடடிருககணும.	 அவள	 குழநமதேயின	
சிரிப்பில	கமரநதிருநதேொள.

த வ ள ம ்ள ச் ச ொ மி க கு	
வொதயழும்பவிலமல.	முத்மதேயன	்கட்டொன.
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“சரிசரி அது ப�ோ கட்டும். நெ லத்த 
அறுதியா  எழுதிக்குடுத்துட்டயா  இல்ல 
நம்பிக்கையாவா. பத்தரம் முடிச்சாரா.”

“நம்பிக்கையாத்தான். வட்டிக்கீடா  எழுதி 
வாங்குனாரு. வட்டியக் கெட்டியாச்சு. முழுப்பணமும் 
இப்பயே வேணுமாம். மே லூருலவச்சு எழுதுனாக. 
தலைய ஒட்டிக் கையெ ழுத்துப் ப�ோ ட்டேன். 
கெராமுனுசுதான் எழுதுனாரு.”

“அம்புட்டுத்தானா. நான்  என்னம�ோ 
ஏத�ோன்னு ப யந்துட்ருந்தேன். அவரு 
இனியென்ன செ ய்வாருன்னு பாப்ப ொம். 
பெரியமனுசனாம் பெ ரியமனுசன். எங்கிட்ட 
ஒருவார்த்த ச� ொல்லியிருக்கலாமில்ல. சே .. 
பெரிய ம னுசங்கெல்லாம்  ஊரான் ச� ொத்துக்கு 
வாயப்பெளந்துக்கிட்டுத்தான்  அலையுறான். 
ஒழச்சுத் தே டுனவுகளுக்கில்ல  வலிக்குது. 
நம்ம  ஒண்ணுக்கொண்ணு வேண்டா ற 
புழுக்கத்த ம னசில வச்சுக்கிட்டு க� ொத்திக் 
க�ொதறிக்கிறதுனாலதான்  அவனுக்கும் 
த�ொக்காப் ப�ோ குது. நே ரங்காலத்தோட மாட்டப் 
பத்தீட்டுப்போயி செ வக்காட்ட ஒரு ஒழவு 
எழுப்பிப் ப�ோ டு. மே லக்காட்டுக்கு வெத வித்து 
இருக்குதுல்ல. நாளைக்கு ரெ ண்டு தா ரவும் 
வெதச்சிறலாம். நான் மே லூருவரைக்கும் 
ப�ோயித் திரும்புறென்.”

முத்தையன்  புறப்பட்டான். அவன்  காதில் 
வெள்ளைச்சாமியின் த�ோ ரணையான குரல் 
கேட்டது.

“இந்தா வெருசனா கஞ்சி ஊத்து. ரெண்டு 
மடக்கு ஒழவடிச்சிட்டுத்தான் திரும்பணும்”

**
திருணையில்  உத்திரத்தை  அணைந்து 

பூசணிப்பழமாக உட்கார்ந்திருந்தார் மே லூர் 
பங்காருசாமி. சப்பிய ப னங்கொட்டையாக 
நரைத்திருந்த முடியை வசக்கி முடிந்த குடுமி.

“கும்புடுறென் சாமி.”
தலைக்குமேல் கை கூப்பினான். 

சத்தம் கே ட்டதும் பங்கா ருசாமி 
செனாய்த்துக்கொண்டார்.

“வாப்பா.”
பெரிய ஏப்பம் ப�ோ ட்டார். 

அவன்  திருணைக்குக்  கீழே  ஒடுங்கி 
உட்கார்ந்திருந்தான்.

“என்ன  முத்தையன்  ஆளு இந்தப்பக்கம் 
தட்டுப்பட மா ட்டயே. புதுசா  வந்தாப்புலருக்கு. 
என்ன சங்கதி.”

பங்காருசாமி ஆச்சரியத்துடன் 
விசாரித்தார்.

அடிக்கடி அவரைத் தேடி ஆள் வருவார்கள். 
பணம்  வாங்குவார்கள். க� ொடுப்பார்கள். 
எழுதிக்கொடுத்த ந�ோ ட்டைத் திருப்புவார்கள். 
அவருக்குக் க�ொடவாங்கல்தான் த�ொழிலென்று 
ச�ொல்லணும். வசமான பிடியில்லாமல்  கடன் 
க�ொடுக்க மாட்டார். ஈடாக நகை க�ொடுத்தாலும் 
நிலம் க� ொடுத்தாலும்  வட்டியை மட் டும் 
குறைப்பதில்லை,

“எந்தம்பி என்னம�ோ பாக் கி குடுக்க 
வேண்டியதா கேள் விப்பட்டென். அவன் 
ஒரு சின்னப்பெய. எனக்குத் தெரியாம 
நடந்து ப�ோ ச்சு. அதக்  கணக்குப் பா த்துத் 
தீர்த்துக்கிறலாம்னுதான்...”

அவர் இதை  எதிர்பார்க்கவில்லை. 
முகத்தில் வினயம் பரவியது.

“என்னப்பா இது ஒனக்கும் ஒந்தம்பிக்கும் 
மனக்கசப்பாச்சே. அவனுக்காக நீ வந்து 
நிக்கயே.”

“அண்ணன் தம் பிக்குள்ள ஆயிரம்  
இருக்கும்  சாமி. இண்ணைக்கு 
அடிச்சுக்கிறதுதான்  நாளைக்குக் 
கூடிக்கிறதுதான். சிறிசுக முண்டிக்கிருச்சுன்னா 
நம்மதான ப�ொறுத்துப் ப�ோக வேண்டியிருக்கு.”

“அது சரிதான்.. ஆமா கையேந் தி ரூவா 
வாங்குனவன் வெள்ளையனாச்சே. நானூறுக்கு 
கெரையம் வேற இருக்குது.”

நானூறு என்ற வார்த்தை மட்டும் அவன் 
காதைக் குடைந்தது.

“எரநூறுன்னுதான் ச� ொன்னான். 
நம்பிக்கக் கெரை யத்துல பிஞ்சைய 
எழுதியிருக்கான்போலத் தெரியிது. 
வட்டிவேற குடுத்துட்டானாம். அசலக் 
க�ொண்டுவந்துருக்கென். கணக்கு 
முடிச்சுவுடுங்க. அண்ணன் தம் பிக்குள்ள ஆரு 
வந்தென்ன.”

அவருக்குச் சூடு கிளம்பியது.
“இந்தாப்பா ஒம்பாட்டுக்கு பேசீட்டே ப�ோனா 
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எப்்படி.	 ஒனன	 நொன	 ்பொத்துககிட்டனொ	 வச்சனொ.	
க்டன	வொங்குனது	அவன.	நமபிகககதகமரயமனு	
ஒனககு	 அனயம	 ததேரியு்ைொ.	 நொனூறுககு	
அறுதிக	 தகமரயம	 எழுதியொச்சு.	 பிஞ்மசயில	
தவமதேகக	 எறங்கொதேனனு	 அவங்கிட்டச்	
தசொலலியனுப்பிட்ட்ன.	 இதுல	 ஒனகதகனன	
வநது்்பொச்சு.	அவன	தநலம	அவன	்பொடு.”

அவனுககு	 உ்டமபு	 தகொதித்தேது.	
த்பொறுமையிழநதேொன.

“நீங்க	்பொத்து	அப்்படிச்	தசொலலலொைொ.	ஒங்க	
்பணத்தே	 ஆரும	 இலலனனு	 தசொலலீட்டொக்ளொ.	
வொங்குன	 க்டனத்	 திருப்பிக	 குடுத்தேொ	 ்நொட்டக	
கிழிச்தசறியிறதுதேொன	ைரியொதே.”

“அண்மணககு	 அவனுககுப்	 ்பணம	
குடுத்து	 ஒதேவியிருகக	 ்வண்டியதுதேொன.	
இப்்பைடடும	எனன	புதுசொ	அககற	வநதுருச்சு.”

“இநதேப்	 ்்பச்தசலலொம	 ்வணொம.	
நலல்படியொ	 கொரியத்தே	 முடிச்சுடடுப்	
்்பொகலொமனு	வநததேன.	முடியொது	்்பொலருககு.	
அவன	 தநலம	 ்வற,	 என	 தநலம	 ்வற	
இலல.	 எரநூறு	 வச்சிருக்கன.	 கணகக	
முடிச்சு	 ்நொட்டக	 குடுககணுமனொ	 குடுங்க.	
அதுககு்ைல	 அவரவருககுத்	 ததேகஞ்சதேப்	
்பொத்துககிற	 ்வண்டியதுதேொன.	 எதுககும	 ஒரு	

அ்ளவு	 ்வணொைொ.	 நொம்ளககுப்	 பிஞ்ச	 தவதேப்பு	
ந்டககும.	ஓதரடடு	வநது	்பொத்துடடுப்	்்பொங்க.”

அவன	 அவமரத்	 மதேரியைொக	 ஏறிடடுப்	
்பொர்த்தேொன.	 உதேடு	 துடித்தேது.	 அவனது	
்பொர்மவமயத்	தேொங்க	முடியொதேவர்	்்பொல	அவர்	
முகஞ்சுளித்தேொர்.

தவளம்ளச்சொமியின	 நிலத்மதேச்	
சட்டப்்படி	 தசொநதேைொககிக	 தகொள்ள	
முடியொததேனறு	 அவருககுத்	 ததேரியும.	
இருநதேொலும	்பயமுறுத்தி	இருநூறுககு	நொனூறு	
கழடடிவி்டலொதைனற	எண்ணம.	முத்மதேயனின	
்்பச்சு்வறு	கடுப்்்பறறியிருநதேது.

“அநதே்ளவுககு	 வநதுட்டயொ.	 நொன	
ததேரிஞ்சைடடுககும	 ்பொத்துககிதறன.	
அதுககு்ைல	 வொர்த்மதேய	 வ்ளத்துககிறொதே.	
சங்க்டம	வநது	்சரும.”

அவர்	 விருடத்டனறு	 உள்்ள	
்்பொயவிட்டொர்.	 அவமரப்	 ்பதேட்டத்து்டன	
்பொர்த்துகதகொண்டிருநதேது	வீடடுககொர	அமைொ.

விமறப்்பொகத்	 திருமபிய	 முத்மதேயன	
முணுமுணுத்தேொன.

“ஆருககுத்தேொன	 சங்க்டம	
வரப்்்பொகுதுனனு	ததேரியல.”

**
புரட்டொசி	 பிறநதுவிட்டொல	 ்்பொதும.	

ஊர்முழுககச்	 சுறுசுறுப்புத்	 தேட்ட	
ஆரமபித்துவிடும.	 சமசொரிகளுககும	 சரி	
கூலிககொரர்களுககும	 சரி,	 இநதே	 ைொசம	
அப்்்பர்ப்்பட்டது.	 ஏறதகன்வ	 எழுப்புழவு	
அடித்துப்	 ்்பொடடிருநதே	 ைொனம்பொரிக	
கரிசலகளுககுப்	 புரட்டொசி	 ைமழயொல	 நலல	
கொலம	பிறககும.

ைறுநொள	 தவள்ளங்கொடடி,	 மூமல	
முடுககுகளில	 மு்டங்கிக	 கி்டநதே	 தரடம்டக	
கலப்ம்பகள	 தகொட்டொரங்களில	 ஏரொ்ளைொகத்	
தேடடுப்்பட்டன.

கஞ்சிககலயம	கூம்டயு்டன	்பமனைரத்துப்	
்பொமதேயில	 மூககமைொ	 வநதுதகொண்டிருநதேொள.	
அவளுககுப்	 பினனொல	 மகயில	
தூககுவொளியு்டன	சினனவள.

ஏர்	 பூடடியொகிவிட்டது.	 முத்மதேயன	
நிலத்மதேத்	 ததேொடடுக	 குமபிடடுவிடடுக	
கயிறமறப்	பிடித்தேொன.

அனயம	 –	நிமறவொனது
எச்தச்ளநதேவன	 –	ஏமழ	எளியவன.
கீழத்தேொர்	 –	புனதசயயின	ஒரு	்பகுதி
தகரொமுனுசு	 –		கிரொை	நிர்வொக

அலுவலர்
தகொ்டவொங்கல	 –	தகொடுககல	வொங்கல
திருமண	 – திண்மண
ததேகஞ்சதே	 – முடிநதேமதே
பிஞ்மச	 – புனதசய
்ரொசி	 – உரசுதேல
வொநதேககைொக	 –	இணககைொக
தவதேப்த்படடி	 –	விமதேப்த்படடி
தவள்ளங்கொடடி	–	விடியறகொமல
்வண்்டொற	 –	்வண்்டொதே
திருமக	 –	ைொவு	அமரககும	கல
குறுககம	 – சிறிய	நிலப்்பரப்பு
க்டகம	 – ஓமலப்த்படடி

்்தரிநது ்்தளிமவகாம

XII Std Tamil Chap_03.indd   61 10-01-2020   12:44:19



62

த்பொம்பம்ளகள	 எலநதேமுள	
தவடடுவதிலும	கல	த்பொறுககிப்	்்பொடுவதிலும	
முமமுரைொக	இருநதேொர்கள.

முதேலில	 ்ைலிட்டொற	 ்்பொல	 எழுப்புழவு.	
அதேறகுப்	 பிறகு	 ்பருத்தி	 விமதேககணும.	
தரண்்டொம	 உழவுககுக	 கடம்ட	 ்்பொ்டொைல	
கலப்ம்பமய	அமுககிப்	பிடிககணும.

தவயி்லறியது.	 விமதேப்பு	 முடிநது	
ைொடுகள	 கீழத்தேொரில	 சொலடித்துக	 தகொடுகக	
த்பொம்பம்ளகள	்பயத்தேொம்பட்டம	்்பொட்டொர்கள.

்ைலூர்	 ்பங்கொருசொமிகதகனன்ைொ	
அனமறககுக	 ்கொயில்படடி	 ்்பொய	 வககீலி்டம	
தவளம்ளச்சொமியின	 ்நொடம்டக	 தகொடுத்து	
்நொடடீஸ	 விடடுப்	 ்பயமுறுத்தேணுதைனறு	
ஆத்திரம.	 ்பசியொறியதும	 ்நொடம்ட	 எடுத்து	
ைடியில	 கடடிகதகொண்டு	 ்வகைொகக	
கி்ளமபினொர்.	் ்பொகிற	வழியில	புஞ்மசயில	நினறு	
ஒரு	 அரடடு	 அரடடிவிடடுப்	 ்்பொனொலொவது	
கொரியம	்பலித்துவி்டொதேொ	எனற	நிமனப்பு	்வறு.

்பொமதேயில	நினறு	கிழககொைல	்பொர்த்தேொர்.	
புஞ்மசயில	 உழவு	 ந்டநதேது.	 ்வகைொகப்	
புஞ்மசககு	ந்டநதேொர்.

“ஏ…	 முத்மதேயொ	 ஒனனத்தேொமப்்பொ..	
தரண்டு	 ்்பருககும	 ்்பொங்கொலம	 வநதுருச்சொ.	
்்பசொை	 உண்்டொன	 ரூவொயக	 தகடடீடடுப்	
பிஞ்மசய	உழுங்க.	் கொர்டடுககுப்	் ்பொனொத்தேொன	
பினனொல	வலிதயடுககும.”

்ைலககம்டசி	 வரப்பில	 ்பங்கொருசொமி	
கடுகடுப்்பொக	நினறு	தகொண்டிருநதேொர்.

எலலொரும	 திடீதரனறு	 திருமபிப்	
்பொர்த்தேொர்கள.	 தவளம்ளச்சொமிககுக	 ்கொவம.	
ைடடிமயக	 கடித்துச்	 சொடம்டக	 கமம்ப	
ைொறிப்பிடித்தேொன.

“அ்்ட	 நீ	 சுமைொரு்டொ.	 அவன	 நொன	
கவனிச்சுககி்றன.	 எச்தச்ளத்தேவனனொ	
தேல்ைல	 ஏறுறொ்ன.	 இவனொல	 எனன	
வநதேொலுஞ்	சரி.”

முத்மதேயனுககுத்	 ததேொம்டயிரண்டும	
துடித்தேது.

“்யொவ.	 எனன	 தசொனன.	 எங்க	
தேகப்்பனுககு	தரண்டு	புள்ளதேொன.	இப்்ப	ஆருககு	
வலிககப்்்பொகுதுனனு	்பொககயொ?”

அவன	 ஆ்வசைொகக	 கத்திகதகொண்டு	
ஓடினொன.	 சொடம்டக	 கமம்ப	 ஓங்கிய்படி	
தவளம்ளச்சொமி	 அவனுககுப்	 பினனொல	
்பொயநதேொன.

்பங்கொருசொமி	 ்பதேறிப்்்பொனொர்.	 ்ச..	
கொரியம	 தகடடுப்	 ்்பொச்்ச.	 விவகொரம	
இநதே்ளவுககு	முறறிவிட்ட்தே.	 ்பயலகள	வருகிற	
வருத்மதேப்	்பொர்த்தேொல	சரியொகத்	ததேரியவிலமல.	
இனியும	நினறொல	்ைொசம	்்பொயவிடும.

்ைலவரப்ம்பத்	 தேொண்டிக	
கரிசலகடடிகளுககிம்டயில	 அவுநதே	
்வடடிமயக	 மகயி்லநதிய்படி	
ததேொபுகததேொபுகதகனறு	்ைலூமர	 ்நொககி	ஓ்ட	
ஆரமபித்தேொர்	அவர்.

’உரிமைத்்தகா்ம’ எனனும இசசிறு்ம்த ‘பூைணி சிறு்ம்த்ள்’ எனனும ்்தகாகுப்பில் உள்ளது.  பூைணி, 
்ரி்சல் எழுத்்தகாளர்்ளில் ஒருவர். பூ. ைகாணிக்வகா்ச்ர் என்ற ்தனெது ்்பயமரச சுருககிப் பூைணி 
என்ற ்்பயரில் எழுதி வருகி்றகார். ்தமிழ்நகாடு அரசின கூடடு்றவுத்தும்றயில் துமணப்்பதிவகாளரகா்ப் 
்பணியகாறறியவர். அறுப்பு, வயிறு்ள், ரீதி, ்நகாறுங்ல்்ள் ஆகியனெ இவரது சிறு்ம்தத் ்்தகாகுப்பு்ள்.
்வகம், பி்றகு, அஞ்ஞகாடி, ்்காமமை உள்ளிடட புதினெங்மள எழுதியுள்ளகார். ்ருமவலமபூக்ள் என்ற 
திமரப்்படத்ம்த இயககியுள்ளகார். அஞ்ஞகாடி எனனும புதினெத்திற்கா் 2014இல் ்சகாகித்திய அ்கா்்தமி 
விருது ்்பறறுள்ளகார்.

நூல்்வளி

1. ’நைது நிலமை நைது அமடயகாளம’ – இககூறம்ற விவகாதிக்.
2. வகாழ்கம் முனமனெற்றத்திறகு உ்றவினெர்்ளின ்பஙகு முககியைகானெது என்பம்தக குறித்துப் ம்பசு்.

்ற்பமவ ்ற்றபின...
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இனிக்கும் இலக்கணம்

ப�ொருள் மயக்கம்

தமிழ்ம ொழியை   எழுதும்போ தும் 
ப டி க் கு ம ் போ  து ம் பே   சு ம ் போ  து ம் 
கடைப்பிடிக்க வே ண்டிய முறைகள்  சில 
உள்ளன .  அவற்றை ப்  பின்ப ற்றினால் 
மாணவர்கள் ப�ொருள்மயக்கம் இல்லாமல் 
ம�ொழிப்புலமை பெறுவர். 

எழுதும் போத�ோ பே        சும் போத�ோ   
தேவை யான  இடங்களில்  இடைவெளி 
விடாத  தும் தேவை  யற ்ற  இ டங்க ளில் 
இடைவெளி விடுவதும் ப டிப்போர்க்கும் 
கேட்போருக்கும் ப� ொருள்  குழப்பத்தை 
ஏற்படுத்திவிடும்.

இடைவெளியும் ப�ொருள் வேறுபாடும்

எம் ம�ொழி யார்க்கும் 
எளிது

எம்மொழியார்க்கும் 
எளிது

அப் பாவின் நலங் 
காண்க

அப்பாவின் 
நலங்காண்க

ஐந்து மாடிவீடு ஐந்துமாடி வீடு

அன்றுமுதல் பாடம் 
கற்றோம்

அன்று முதல்பாடம் 
கற்றோம்

இவ்வாறு  ச� ொற்களைச்  சே ர்த்தும் 
பி ரி த் து ம்  எ ழு து வ தால் ப�      ொ ரு ள் 
மாறுபாடுகள் ஏற்படுகின்றன.

வல்லின மெய்களும் ப�ொருள் வேறுபாடும்

பிட்டுத் தின்றான் பிட்டு தின்றான்

உள்ளக் கருத்து உள்ள கருத்து

ஈட்டிக் க�ொண்டு 
வந்தான்

ஈட்டி க�ொண்டு 
வந்தான்

ப�ோன்ற த�ொடர்களில் வல்லின மெய்களால் 
ஏற்படும் ப�ொருள் வே றுபாடுகளை அறிந்து 
பயன்படுத்த வேண்டும்.

காற்புள்ளியும் ப�ொருள் மயக்கமும்

இ ய ல ்பா  க  உ ரை  ய ா டு ம ் போ  து 
ப�ொருள்நிலையில் பெ ரும்பாலும்  எந்தக் 
குழப்பமும் ஏற்படுவதில்லை. குரலில் ஏற்றம் 
– இறக்கம், ச�ொற்களில் அழுத்தம் – குழைவு, 
இறுதிச் ச�ொல் மூலம் வினாவா உணர்ச்சியா 
என்பதையெல்லாம்  உணர்ந்து ப� ொருளை 
நாம்  சரியாக விளங்கிக் க� ொள்கிற�ோம். 
ஆனால் எழுதும்போது காற்புள்ளியிடாமல் 
எழுதினால�ோ  இடம் மாற் றிக்  காற்புள்ளி 
இட்டால�ோ  த�ொடரில்  உள்ள ச� ொற்கள், 
அத்தொடருக்குரிய முழுமையான ப�ொருளைத் 
தராமல் வேறுப�ொருளைத் தந்துவிடும். 

அவள், அக்காள் வீட்டிற்குச் சென்றாள்.

இப்படிக் காற்புள்ளியிட்டு எழுதும்போது 
அந்தப்  பெ ண் தன்  அக்காள்  வீட்டிற்குச் 
சென்றாள் எனப் ப�ொருள்படுகிறது,

அவள் அக்காள், வீட்டிற்குச் சென்றாள்.

இத்த ொ டரில்  அந்த ப்  பெ  ண்ணின் 
அக்காள் தனது வீட்டிற்குச் சென்றாள் எனப் 
ப�ொருள்வேறுபடுவதை அறியலாம்.

எனவே ,  நிறுத்தக்குறிகளை   உரிய 
இ டங்க   ளி ல்  இ ட் டு ம்  இ டாம   லு ம் 
எழுதிப்  ப�  ொருள்மயக்கம்   ஏற்படாமல் 
பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும். 

இ டைச்சொ      ற ்க ளு ம்  வி கு தி க ளு ம் 
ச�ொல்லுருபுகளும்

தமிழில் உள்ள சில இடைச்சொற்கள், 
ச�ொல்லுருபுகள், விகுதிகள் ஆகியவற்றைத் 
த� ொடர்களில் ,  ச�   ொற்களில் சே  ர்த்தும் 
பிரித்தும் எழுதுவதால் ப�ொருள் வே றுபாடு 
த�ோன்றுகிறது. 

பண்பாடு ௩
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விடும்

�தன் தவற்றினை உணர்ந்துவிடுவானாயின் 
நன்று
�தன் த    வ ற் றி னை   உ ண ர் ந் து 
விடுவானாயின் நன்று
தன்
பாண்டியன்தன் கவிதையைப் படித்தான்
பாண்டியன் தன் கவிதையைப் படித்தான்
தான்
கண்ணன்தான் எழுதுவதாகச் ச�ொன்னான்
கண்ணன் தான் எழுதுவதாகச் ச�ொன்னான்.
பற்றி
குகன் இராமனைப்பற்றிக் கூறினான்
குகன் இராமனைப் பற்றிக் கூறினான்
முன்
சில குறைகளை மக்கள் முன்வைத்தனர்
சில குறைகளை மக்கள்முன் வைத்தனர்
முதல்
அன்றுமுதல் அமைச்சர் வந்தார்
அன்று முதல்அமைச்சர் வந்தார்
பால்
அவன்பால் க�ொண்டு சென்றான்
அவன் பால்கொண்டு சென்றான்
கண்
அவன்கண் பெற்று மகிழ்ந்தான்
அவன் கண்பெற்று மகிழ்ந்தான்
படி
அளக்கும்படி வேண்டினான்
அளக்கும் படி வேண்டினான்
மூலம்
அதன்மூலம் கண்டுபிடிக்கப்பட்டது
அதன் மூலம் கண்டுபிடிக்கப்பட்டது
கூட
அவன்கூடக் க�ொடுத்தான்
அவன் கூடக் க�ொடுத்தான்

ச�ொல்லுருபுகள்

வீ ட் டி லி ரு ந் து  ச ென்றா    ன்  –  வீ ட் டி ல் 
இருந்து சென்றான்

இ த்த   ொ ட ரி ல்  அ ம ை ந் து ள ்ள 
வீட்டிலிருந்து  என்ற ச� ொல்லைச் சேர்த்தும் 
பிரித்தும் எழுதும்போது இருவேறு ப�ொருள் 
உணர்த்துவதைக் காணலாம். 

ச�ொற்களை மாற்றி எழுதும்போது ஏற்படும் 
ப�ொருட்குழப்பம்

த � ொ டர்கள்     அ ம ை க் கு ம ் போ  து 
தேர்ந்தெ      டு த்த ச�     ொ ற ்களை   யு ம் 
ச�ொற்களுக்குரிய தெளிவான ப�ொருளையும் 
த � ொ ட ரமைப்பு  மா   ற ாமல்   அமைத்தல் 
வேண்டும்.

“ ஆ ண் டு த�ோ   று ம் ம றை  ந ்த 
தி . ஜ ா ன கி ர ா ம ன்  நி னை  வ ா க க்  கூ ட்டம்   
நடைபெறும்”

இத்தொடரில் உள்ள ப�ொருட்பிழையை 
அறிய  முடிகிறதா  ?  தி .  ஜ ானகிர ாமன் 
ஆண்டுத�ோறும் மறைந்தார் என்னும் தவறான 
ப�ொருள் அமையும்படி வந்துள்ளது. 

“மறைந்த தி.ஜானகிராமன் நினைவாக 
ஆண்டுத�ோறும் கூட்டம் நடைபெறும்” 

என்றே அமைந்திருத்தல் வேண்டும்.

ஒவ்வொரு  த�ொடரிலும்  எழுவாய் , 
பயனிலை,  செ யப்படுப�ொருள்  ஆகியவை 
அமைந்திருக்கும். சில த�ொடர்களில் எழுவாய் 
மறைந்து வருவதும் உண்டு. கீழ்க்காணும் 
இ த்த   ொ டர்களை    ப்  பு ரி ந் து க�  ொ ள்ள 
முடிகிறதா?

இராமனுடன் இலக்குவனும் காட்டிற்குப் 
பணிவிடை செய்யப் புறப்பட்டான். 

ப ணி வி டை   ச ெ ய ்ய  இ ர ா ம னு ட ன் 
இலக்குவனும் காட்டிற்குப் புறப்பட்டான்.

க ா ட் டி ல்  இ ர ா ம னு க் கு ப்  ப ணி வி டை  
செய்ய இலக்குவனும் புறப்பட்டான்.

இ ர ா ம னு க் கு ப்  ப ணி வி டை   ச ெ ய ்ய 
இலக்குவனும் காட்டிற்குப் புறப்பட்டான்

இ த்த   ொ டர்கள்     ஒ வ ் வ ொ ன் று ம் 
ஒவ்வ ொரு  ப�   ொருளைத்  த ருகின்றன . 
நான்காம் த�ொடர் தவிர்த்துப் பிற த�ொடர்கள் 
உணர் த்தும் ப�    ொ ருள்  முழுமைய ா க 
வெளிப்படவில்லை. 

முதல் த�ொடர் ‘காட்டிற்குப் ப ணிவிடை 
செ  ய ்ய  இ ர ாம னுடன்   இல க்குவனும் 
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செ ன ்றான்  ’  என்னும் ப�    ொ ருளையும் 
இரண்டாம்  த�ொடர் ‘யார�ோ  ஒருவருக்குப் 
ப ணி வி டை செ     ய ்ய  இ ர ாம  னு டன் 
இலக்குவனும் செ  ன ்றான்  ’  என்னும் 
ப�ொருளையும் மூன்றாம்  த�ொடர் ’காட்டில் 
உள்ள இராமனுக்குப் ப ணிவிடை செ ய்ய 
இலக்குவனும்  புறப்பட்டான் ’  என்னும் 
ப�ொருளையும் தருகின்றன. 

நினைவில் க�ொள்ள வேண்டியவை

1.  �பண்புத்தொகை, வினைத்தொகையாக வரும்
ச�ொற்கள் ஒருச�ொல் என்னும்  தன்மை
க�ொண்டவை. எனவே அவற்றைப் பிரித்து
எழுதக் கூடாது.

செங்கடல் (சரி) - செங் கடல் ( தவறு )

கத்துகடல் (சரி) - கத்து கடல் ( தவறு )

2.  �பெயர்ச்சொல் வினைச்சொல் ஆகியவற்றிற்கு
இடையில் நின்று ப�ொருளைத் தெளிவாக
உணர்த்தி நிற்கும் இடைச்சொற்களைச்
சேர்த்து எழுத வேண்டும்.

அணங்குக�ொல் (சரி) அணங்கு க�ொல் (தவறு)

3. �இடைச்சொல்லுடன் ச�ொற்களைச் சேர்த்தே
எழுத வேண்டும்.

பேசியபடி பணம் க�ொடுத்தான் ( பேசியவாறு )

பேசிய படி பணம் க�ொடுத்தான் ( படியளவு )

4.  �உடம்படுமெய்கள் அமைந்த ச�ொற்களில்
உடம்படுமெய்களைச் சேர்த்துத்தான்
எழுத வேண்டும்.

மணியடித்துச் சென்றான் (ஒலி எழுப்புதல் )

மணி அடித்துச் சென்றான் (மணி என்பவன்
யாரைய�ோ அறைதல்)

5. �பன்மையை உணர்த்தும் ‘கள்’ விகுதி சேர்ந்த
ச�ொற்களைப் பிரிக்காமல் எழுத வேண்டும்.

ஈக்கள் ம�ொய்த்தன - ஈக் கள் ம�ொய்த்தன

குரங்குகள் உண்டன - குரங்கு கள் உண்டன 

6.  �இரட்டைக்கிளவிச் ச�ொற்களைச் சேர்த்து
எழுத வேண்டும்

படபடவெனச் சிறகை அடித்தது (சரி)

பட பட எனச் சிறகை அடித்தது (தவறு)

7.  �ச�ொற்புணர்ச்சியில் நிலைம�ொழியின்
ஈற்றெழுத்து மெய்யெழுத்தாகவும் வரும�ொழி
முதலெழுத்து உயிரெழுத்தாகவும் இருந்தால்
அவற்றைச் சேர்த்தே  எழுத வேண்டும்.

சுடராழி  - சுடர் + ஆழி

8.  �உரிச்சொற்களைப் பெயருடனும்
வினையுடனும் பயன்படுத்தும்போது
சேர்த்தே எழுத வேண்டும்.

கடிமணம் - கடி மணம்

9.  �உம்மைத்தொகைச் ச�ொற்களையும்
நேரிணைச் ச�ொற்களையும் எதிரிணைச்
ச�ொற்களையும் சேர்த்தே எழுத வேண்டும்.

உற்றாருறவினர் ( சரி ) - உம்மைத்தொகை

உற்றார் உறவினர் ( தவறு )

சீரும்சிறப்பும் ( சரி ) - நேரிணைச்சொற்கள்

சீரும் சிறப்பும் ( தவறு )

மேடுபள்ளம் ( சரி ) - எதிரிணைச்சொற்கள்

மேடு பள்ளம் ( தவறு )

ச�ொற்றொடர்ப்பிழை

திணை, பால் ,  எண், இடம்,  காலம் 
முதலிய பிழைகள் ஏற்படாவண்ணம் த�ொடர் 
எழுதப் ப ழகுதல்  சாலச்சிறந்தது. கீழுள்ள 
த�ொடர்கள்   பிழையானவை  அல்லவா ? 
சிந்தியுங்கள்.

•  �க�ோவலன் மதுரைக்குச் சென்றது.

•  �பறவைகள் நெ ல்மணிகளை வே கமாக் 
க�ொத்தித் தின்றது.

•   �குதிரையும் யானையும் வேகமாக ஓடியது.

•   �அவன் வெண்மதியிடம் பேசினாய்.

•  �சென்னையிலிருந்து நேற்று வருகிறான்.

அல்லன், அல்லள், அல்லர், அன்று, 
அல்ல என்பனவற்றைத் திணை, பால் எண், 
இடம் அறிந்து ஆளுதல் வேண்டும். (அவன் 
அல்லன், அவள் அல்லள், அவர் அல்லர், நாய் 
அன்று, நாய்கள் அல்ல) 
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அது என்னும் வேற் றுமை  உருபு 
அ ஃறிணைக்கு  உரியது .  வரும் ச�    ொல் 
உயர்திணையாயின் அது என்னும் உருபினைப் 
பயன்படுத்துதல் கூடாது. எனது வீடு, அரசரது 
மாளிகை என்று எழுதலாம். ஆனால், எனது 
மனைவி, அரசரது மகன் என்றெழுதுதல் பிழை 
(மனைவி, மகன் - உயர்திணை). 

த � ொ ட ர்  எ வ்வி தக்   கு ழ ப ்பமும் 
இல்லாமல்    அமைக ்கப  ்ப டவே ண்டும் . 
இ ரண்டாவது  குழந்தையிடம் கேள்   வி 
கேட்டான்  /   குழந்தையிடம் இரண்டாவது 
கேள்வி கேட்டான். முதலிரண்டு ச�ொற்கள் 
இடம் மாறியதால் த�ொடருக்கான ப�ொருள் 
மாறுகிறது. அவன் அருகில் இருந்தான் / அவன் 
அருகாமையில் இருந்தான். அருகில் என்பதற்கு 
எதிர்ச்சொல்  அருகாமை.  இவ்வேறுபாடு 
தெரியாவிடின் த�ொடரின் ப�ொருள் மாறிவிடும். 

பே ருந்து  ம�ோ  தி  மிதிவண்டியில் 
சென்றவர்  க ாயம்  என்னும்  த�ொடரும் 
பி ழை  ய ா ன து .  பே   ரு ந் து  ம�ோ    தி ய ா 
மிதிவண்டியில் செ ன்றார்? மிதிவண்டியில் 
சென்றவர் பே ருந்து ம�ோ தி காயம்  என்று 
எழுதவேண்டும். 

ப�ொதுவான பிழைகள்

சுடுதண்ணீர்என்று  எழுதுவதும் 
பிழையே. த ண்ணீர் - குளிர்ந்த  நீர். சூடும் 
குளிருமாக  நீர்  எப்படி  இருக்கமுடியும்? 
நடுசென்டரில் நின்றான் - நடு என்பது தமிழ். 
சென்டர் என்பது ஆங்கிலம். இரண்டிற்கும் 
ஒரே ப� ொருள்.  நடுவில்  நின்றான்  என்று 
எழுதினாலே ப�ோதும்.

ஒ ரு  வ ரி யி ன்  இ று தி யி லு ள ்ள 
ச�ொல்லைப் பிரித்து எழுதுவதாக இருந்தால் 
ப�ொருள் கெடாதப டி  பிரிக்கவேண்டும். 
நம்பியார் கூடச் சென்றார் என்பதற்கும், நம்பி 
யார் கூடச் சென்றார் என்பதற்கும் ப�ொருள் 
வேறுபாடு உண்டு. 

வினைத்தொகைச் ச�ொல்லுக்கிடையில் 
வல்லினம் மிகக்கூடாது. 

சரி தவறு

திருவளர்செல்வன் / 
செல்வி

திருவளர்ச்செல்வன் 
/ செல்வி

திருநிறைசெல்வன் / 
செல்வி

திருநிறைச்செல்வன் 
/ செல்வி

பிழை தவிர்க்கச் சில குறிப்புகள்

•   �ஒருவர் ச�ொல்லச் ச�ொல்லக் கேட்டு எழுதிப் 
பழகுதலும் உதவும்.

•  �ச�ொல்லுக்கான ப� ொருளை  நினைவில் 
க�ொள்ளுதல் சிறந்த பயிற்சியாகும்.

•  �மரபுச்சொற்களைக் கற்றல் இன்றியமையாத 
ஒன்றாகும். (யானை  - கன்று; குதிரை  -
கனைக்கும்)

•   �இலக்கண விதிகளை ம னத்துள் ப தித்து 
வைப்பதும் நமது கடமை.

•   �எழுதியதை  மீளப்  ப டித்துப்  பா ர்த்துப்
பிழையிருப்பின் திருத்துதலும் கடமையாகும்.

த�ொடர்களைப் ப�ொருள் மயக்கமின்றி எழுத வழிகாட்டும் உரைநடை நெறிகளைப் பின்பற்றி ஐந்து 
த�ொடர்களை எழுதுக.

கற்பவை கற்றபின்...
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இலக்கணத் தேர்ச்சிக�ொள்

1. ப�ொருள் குழப்பமின்றி எழுதுவதற்குரிய காரணங்களுள் ப�ொருந்துவதைத் தேர்க.

அ) தேவையான இடங்களில் இடைவெளி விடாமல் எழுதுதல்.
ஆ) தேவையற்ற இடங்களில் இடைவெளி விட்டு எழுதுதல்
இ) நிறுத்தக்குறிகளை உரிய இடங்களில் இட்டு எழுதுதல்
ஈ) வல்லின மெய்களைத் தேவையான இடங்களில் இடாமல் எழுதுதல்

2. வல்லினம் மிகும், மிகாத் த�ொடர்களின் ப�ொருளறிந்து ப�ொருத்துக.

அ) பாலை பாடினான்	 -	 1) தேரை என்னும் உயிரினத்தைப் பார்த்தான்.
ஆ) பாலைப் பாடினான் - 2) தேரினைப் பார்த்தான்
இ) தேரை பார்த்தான் - 3) பாலினைப் பாடினான்
ஈ) தேரைப் பார்த்தான் - 4) பாலைத் திணை பாடினான்
(அ) 4, 1, 3, 2	 (ஆ) 2, 3, 1, 4	 (இ) 4, 3, 1, 2	 (ஈ) 2, 4, 1, 3

3. வேற�ொரு ப�ொருள் அமையுமாறு ச�ொற்களைச் சேர்த்துத் த�ொடரமைக்க.
மாணவர்கள் வரிசையில் நின்று அறிவியல் கண்காட்சியைக் கண்டனர்.

4. கீழ்க்காணும் ச�ொல்லுருபுகளைப் பிரித்தும் சேர்த்தும் இருவேறு த�ொடர்களை அமைக்க.

(எ.கா.)
	 அவன் முன்வந்து கூறினான்

முன் 	

	  	அவன்முன் வந்து கூறினான்

தானே 

க�ொண்டு

விட்டான்

5. காற்புள்ளி இடாமல் எழுதுவதனால் ஏற்படும் ப�ொருள்மயக்கத்திற்குச் சான்று தருக.

6. �சல சல, வந்து வந்து, கல கல, விம்மி விம்மி, இவற்றில் இரட்டைக் கிளவித் த�ொடர்களை எழுதி,
அவற்றை எழுதும் முறையைக் கூறுக.

7. �திருவளர்ச்செல்வன், திருவளர் செல்வன் – இவற்றில் சரியான த�ொடர் எது? அதற்கான இலக்கண
விதி யாது?
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நம்மை அளப்போம்

பலவுள் தெரிக.

1. �சங்க இலக்கியத்தில் இல்லாத ச�ொற்கள், சங்ககாலச் சமூகத்தில் நடைமுறையில் இருந்துள்ளன. 
அவை ..................
அ) அறவ�ோர், துறவ�ோர் ஆ) திருமணமும் குடும்பமும்
இ) மன்றங்களும் அவைகளும் ஈ) நிதியமும் சுங்கமும்

2. ப�ொருத்தமான விடையைத் தேர்ந்தெடுக்க.
அ) உரிமைத்தாகம்	 - 1. பாரசீகக் கவிஞர்	 ஆ) அஞ்ஞாடி	 - 2. பூமணி
இ) ஜலாலுத்தீன் ரூமி - 3. பகதவச்சல பாரதி	 ஈ) தமிழர் குடும்ப முறை - 4. சாகித்திய அகாதெமி
அ) 2, 4, 3, 1	 ஆ) 3, 4, 1, 2 	 இ) 2, 4, 1, 3	 ஈ) 2, 3, 4, 1

3. �இவற்றை வாயிலுக்கே சென்று இன்முகத்துடன் வரவேற்பாயாக என்று ஜலாலுத்தீன் ரூமி
குறிப்பிடுவது
அ)  வக்கிரம்	 ஆ) அவமானம் 	 இ)  வஞ்சனை	 ஈ) இவை அனைத்தும்

4. "உவா உற வந்து கூடும்
உடுபதி, இரவி ஒத்தார்" – யார் யார்?
அ) சடாயு, இராமன்	 ஆ) இராமன், குகன்	 இ) இராமன், சுக்ரீவன்	 ஈ) இராமன், சவரி

5. "எங்கள் தந்தையர் நாடென்ற பேச்சினிலே – ஒரு
சக்தி பிறக்குது மூச்சினிலே" – என்னும் பாரதியின் பாடல் வெளிப்படுத்துவது
அ. தனிக்குடும்ப முறை	 ஆ. விரிந்த குடும்ப முறை
இ. தாய்வழிச் சமூகமுறை	 ஈ. தந்தைவழிச் சமூகமுறை

குறுவினா

1. �புக்கில், தன்மனை – சிறு குறிப்பு எழுதுக.
2. �நிலையாமை குறித்து, சவரி உரைக்கும் கருத்து யாது?
3. �எதிர்பாராத நிகழ்வுகளை ஜலாலுத்தீன் ரூமி எவ்வாறு உருவகப்படுத்துகிறார்?
4. �‘துன்பு உளது எனின் அன்றோ  சுகம்  உளது’ என்ற இராமனின் கூற்று பின்வரும் இரு

பழம�ொழிகளில் எதற்குப் ப�ொருந்தும்?
அ. நிழலின் அருமை வெயிலில் தெரியும்    ஆ. சிறு துரும்பும் பல்குத்த உதவும்

5. சங்ககாலத்தில் தாய்வழிச் சமூகமுறையில் பெண்கள் பெற்றிருந்த உரிமைகள் யாவை?

சிறுவினா

1. �பண்டைய விரிந்த குடும்பத்தின் த�ொடர்ச்சியே இன்றைய கூட்டுக் குடும்பம் - விளக்கம் எழுதுக.
2. �குகன�ோடு ஐவராகி, வீடணன�ோடு எழுவரான நிகழ்வுகளைச் சுட்டிக் காட்டுக.
3. �"வருபவர் எவராயினும் 
	 நன்றி செலுத்து" – இடஞ்சுட்டிப் ப�ொருள் விளக்குக.
4. �தாயும் தந்தையும் பணிக்குச் செல்லும் இன்றைய சூழலில் குடும்ப உறுப்பினர் என்ற முறையில் 

நீங்கள் குடும்பத்துக்குச் செய்யும் உதவிகள் யாவை?
5. சடாயுவைத் தந்தையாக ஏற்று, இராமன் ஆற்றிய கடமையை எழுதுக.
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நெடுவினா
1. �குடும்பம்  என்னும்  சிறிய அமைப்பிலிருந்தே ம னித  சமூகம்  என்னும் ப ரந்த  அமைப்பு

கட்டமைக்கப்படுகிறது – எவ்வாறு? விளக்குக.
2. �பண்பின் படிமமாகப் படைக்கப்பட்ட இராமன், பிற உயிர்களுடன் க�ொண்டிருந்த உறவு நிலையைப்

பாடப்பகுதி வழி நிறுவுக.
3. �‘உரிமைத்தாகம்’ கதையில் சக�ோதரர்கள் இருவரும் ஒன்றிணையாமல் இருந்திருந்தால்……

கதையைத் த�ொடர்ந்து எழுதி முடிக்க.

  ம�ொழியை ஆள்வோம்

சான்றோர் சித்திரம்
வகுப்பறையில் பாடம் நடத்திக் க�ொண்டிருந்தார் பேராசிரியர். 

பாடத்தில் மனம் ஒட்டாது கவனமின்றி இருந்த மாணவர் ஒருவரிடம், “நமது 
ச�ொற்பொழிவைப் ப�ொருட்படுத்த விரும்பாத நீ இங்கிருந்து எழுவாய், நீ 
இங்கிருப்பதால் உனக்கோ பிறர்க்கோ பயனிலை, இங்கிருந்து உன்னால் 
செயப்படுப�ொருள் இல்லை, ஆதலால் வகுப்பில் இருந்து வெளியேறுக” 
என நயம்பட உரைத்து வெளியேற்றினார். அவர்தான் ‘திராவிட சாஸ்திரி’ 
என்று சி.வை. தாம�ோதரனாரால் ப�ோற்றப்பட்ட பரிதிமாற் கலைஞர். அவர் 
தந்தையாரிடம் வடம�ொழியையும் மகாவித்துவான் சபாபதியாரிடம் 
தமிழும் ப யின்றார்; எப்.ஏ (F.A – First Examination in Arts) தே ர்வில் 
முதல் மா ணவராகத் தேர்ச்சி பெற்று பாஸ்கர சேதுபதி மன்னரிடம் 
உதவித்தொகை பெற்றார். சென்னைக் கிறித்துவக் கல்லூரியில் பி.ஏ 
பயின்று, தமிழிலும் வேதாந்த தத்துவ சாத்திரத்திலும் பல்கலைக்கழக அளவில் முதல் மாணவராகத் 
தேர்ச்சி பெற்றுத் தங்கப் பதக்கத்தைப் பரிசாகப் பெற்றார். 1893ஆம் ஆண்டு சென்னைக் கிறித்துவக் 
கல்லூரியில் உதவித் தமிழாசிரியராகப் பணியாற்றத் த�ொடங்கி, பின்பு தலைமைத் தமிழாசிரியராகப் 
பதவி உயர்வு பெற்றார். 

ரூபாவதி,  கலாவதி ஆகிய நாடக நூல்களையும் களவழி நாற்பது நூலைத் தழுவி மான விஜயம் 
என்னும் நூலையும் இயற்றியுள்ளார். ஆங்கில நாடக இலக்கணத்தை அடிப்படையாகக்கொண்டு 
நாடகவியல் என்னும் நாடக இலக்கண நூலையும் இயற்றினார். இவரது தனிப்பாசுரத் த�ொகை என்னும் 
நூல் ஜி.யு.ப�ோப் அவர்களால் ஆங்கிலத்தில் ம� ொழிபெயர்க்கப்பட்டது. மு.சி.பூர்ணலிங்கனாருடன் 
இணைந்து இவர்  நடத்திய ஞானப�ோதினி அக்காலத்தில் குறிப்பிடத்தகுந்த அறிவியல் இதழாகத் 
திகழ்ந்தது. தமிழை உயர்தனிச் செம்மொழி என்று தன் பேச்சின்மூலம் முதன்முதலில் மெய்ப்பித்தவர் 
இவரே. பின்னாளில் 2004ஆம் ஆண்டு நடுவண் அரசு தமிழ்மொழியை உயர்தனிச் செம்மொழியாக 
அறிவித்தது. பெற்றோர் தனக்கு இட்ட பெயரான சூரியநாராயண சாஸ்திரி என்ற வடம�ொழிப் பெயரைத் 
தமிழில் பரிதிமாற் கலைஞர் என்று பெயர்மாற்றம் செய்து க�ொண்டார்.  தமிழ், தமிழர் முன்னேற்றம் 
பற்றிச் சிந்தித்துச் செயலாற்றுவதைத் தம் வாழ்நாள் கடமையாகக் க�ொண்டிருந்த இவர் தம் 33ஆவது 
வயதில் இவ்வுலக வாழ்வை நீத்தார்.

தமிழைச் செம்மொழியென்று நிறுவி, அவர் எழுதிய கட்டுரையின் கீழ்வரும் சில வரிகள் 
அவருடைய உரைநடை ஆற்றலைத் தெரிவிக்கும். 
உயர்தனிச் செம்மொழி’ என்னும் கட்டுரையிலிருந்து

“பலம�ொழிகட்குத் தலைமையும், மிக்க மேத மையும் உடைய ம�ொழி, உயர்மொழி, தனித்து 
இயங்க வல்ல ஆற்றல் சார்ந்தது தனிம�ொழி. திருந்திய பண்பும், சீர்த்த நாகரிகமும் ப� ொருந்திய 
தூய்மொழி செம்மொழி. ஆயின் தமிழ் உயர் தனிச் செம்மொழியாம். “

பரிதிமாற் கலைஞர் 
(1870 – 1903)
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தமிழாக்கம் தருக.
In terms of human development objectives, education is an end in itself, not just  a means to an 
end. Education is a basic human right. It is also the key which opens many economic, social and 
political doors for people. It increases access to income and employment opportunities. While 
economists generally analyse the importance of education largely as a means for better opportuni-
ties in life-and that is the main theme of this chapter-let it be clearly stated that educating people 
is a worthy goal in itself, irrespective of the economic rates of return.
	 In terms of human development objectives, education is an end in itself, not just  a means to an end. 
Education is a basic human right. It is also the key which opens many economic, social and political 
doors for people. It increases access to income and employment opportunities. While economists gener-
ally analyse the importance of education largely as a means for better opportunities in life. Educating 
people is a worthy goal in itself, irrespective of the economic rates of return.

இலக்கிய நயம் பாராட்டுக.
பெற்றெடுத்த  தமிழ்த்தாயைப் பின்னால் தள்ளி
பிறம�ொழிக்கு சிறப்பளித்த பிழையை நீக்க
ஊற்றெடுத்தே அன்புரையால் உலுங்க வைத்திவ்
உலகத்தில் தமிழ்மொழிக்கு நிகரும் உண்டோ?
கற்றுணர்ந்தே அதன்இனிமை காண்பாய் என்று
கம்பன�ொடு வள்ளுவனைச் சுட்டிக் காட்டித்
தெற்றெனநம் அகக்கண்ணைத் திறந்து விட்ட
தெய்வக்கவி பாரதிஓர் ஆசான் திண்ணம்.

- நாமக்கல் கவிஞர்

கவிதையைப் படித்தபின், அக்கவிதை கிளர்த்தும் உணர்வுகள் குறித்து விழிப்புணர்வு உரை 
ஒன்றை எழுதுக.
எங்களுக்கும் ஓர் ஆறுண்டு
வெறுமணல் பரப்பாய் விரிந்துகிடக்க
ஓணான்கள் முட்டையிட
கள்ளிகள் பிழைத்திருக்க
பிள்ளைகள் விளையாட
பன்றிகள் மேய்ந்திருக்க
வானத்தில் மேகமுண்டு
சூரியனில் மழையுண்டு

காகம�ோ குருவிய�ோ
நிழல் ஒதுங்க
ஆறெங்கும் முள்மரமுண்டு
எங்களுக்கும் ஓர் ஆறுண்டு
ஆற்றுக்கோர் ஊருண்டு
ஊருக்கோர் சனமுண்டு
வாழ்வைப்போல் ஒன்றுண்டு.

- இளங்கோ கிருஷ்ணன்

வல்லின மெய்களை இட்டும் நீக்கியும் எழுதுக.
1. �என்னுடைய நம்பிக்கை முழுவதுமே  புதியத் தலை முறை  மீதுதான்; அவர்கள்  எல்லா 

பிரச்சினைகளையும் ஒரு சிங்கத்தை ப�ோல எதிர்கொண்டுத் தீர்ப்பார்கள்.
2. �எத்தனை முறை நீ மற்றவர்கள் முன்னேறி செல்வதனை கண்டு ஒன்றும் செ ய்வதறியாது 

நம்பிக்கையின்றி துன்புறுவாய். நிறைய தன்னம்பிக்கை க�ொள்.
3. �நம் வாழ்க்கையின் தரம் நமது கவனத்தின் தரத்தை ப�ொறுத்திருக்கிறது. புத்தகம் படிக்கும்பொழுது 

கூர்ந்தக் கவனம் அறிவை பெறுவதற்கும் வளர்ப்பதற்குமான அடிப்படை தேவையாகும்.
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4. �மாணவர்கள் பெற்றோர்களை தமது நண்பர்களாக பாவித்து நட்புக் க�ொள்ள வேண்டும். தமது 
இன்ப துன்பங்களை பெற்றோர்களுடன் பகிர்ந்துக் க�ொள்ள வேண்டும்.

5. �ஆசிரியருக்கு கீழ்படிதல்  என்னும்  குணம், உண்மையானவற்றை  தெரிந்துக் க� ொண்டு, 
அறியாமையினை அகற்றி பல நல்லனவற்றை கற்று க�ொடுக்கும்.

கீழ்க்காணும் பகுதியைப் படித்து அறிவிப்புப் பலகைக்கான செய்தியை உருவாக்குக.
வேர்களை விழுதுகள் சந்திக்கும் விழா, மே – 5, 2019 

திருச்சிராப்பள்ளி

	வேலை  காரணமாக வெளிநாடுகளில் பிரிந்து வாழும் உறவினர்கள் இருபத்தைந்து 
ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு சந்திக்கும் நிகழ்வு நடைபெற உள்ளது.

திருச்சி உறையூர் அன்பு நகரில் வசிக்கும் தங்கவேல் - ப�ொன்னம்மாள் இணையரின் மூன்று 
தலைமுறை வழித்தோன்றல்கள் சந்திக்கும் நிகழ்வு மே-5 ஆம் தேதி இனிதே நடைபெற உள்ளது.

உறவினர் கூட்டத்தில் தங்கவேல் – ப�ொன்னம்மாள் அவர்களின் மகன்கள், மகள்கள், பேரன்கள், 
பேத்திகள், க�ொள்ளுப் பேரன்கள், க�ொள்ளுப் பேத்திகள் சந்தித்துப் பெரிய�ோர்களிடம் வாழ்த்துப் 
பெறுகிறார்கள். இந்நிகழ்ச்சியைத் தங்கவேல் அவர்களின் க�ொள்ளுப் பேத்தி செல்வி கண்மணி அவர்கள் 
ஒருங்கிணைக்கிறார்.

ம�ொழிய�ோடு விளையாடு 

பட்டிமன்றம் 
தலைப்பு : தனி மனித வளர்ச்சிக்குப் பெரிதும் உதவுபவர்கள் உறவினர்களா? நண்பர்களா?

சுழி குளம்

விளக்கம்:
பு தி ய  ஒளிமி க ்க  அ றிவினை ப்  பெ   ற 
வேண்டுமென்றால் ,  அறிவுச்சுரங்கமாக 
விளங்கும் திருக்குறளைக்  கற்று அதன்வழி 
வாழ்க்கையை மேற்கொள்வாய்! மேலும், சிறந்த 
தலைவர்களின் வாழ்த்துகளையும் பெற்றுத் 
திறன்மிக்க பல்துறை அறிவினையும் பெறலாம்.
நவ மதி	 – புதுமையான ஒளிமயமான அறிவு
வசி	 – உயர்ந்த; மகுடன்	 – தலைவன்
அடவி	 – பெருகுதல்

விளக்கம்:

ப ல  து றை  களிலும் ப�    ொ து  அ றிவை 
வள ர் த்துக ் க ொள் .  அது  ந ல்லத � ொரு 
துணிச்சலைத் தரும். முனைப்பு தவிர்ந்தால் 
முதன்மைப்படுத்தப்படுவாய்.  செ ல்வமும் 
நிரம்பும்.
மத(ம்) தவிர	 – முனைப்பு நீங்க
திரவியம்	 – செல்வம்

ப�ொதுமதி பலமேவு
துணிதரம் தரமே
மததவிர முதல
திரவிய நிரம்ப

நவமதி மேவிடவே
வசிகுற ளுடனட
மகுடன ருளடவி
திறனறி வருளுமே!
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  நிற்க அதற்குத் தக 

சூழல்
தவிர்க்க வேண்டிய 

ஆடம்பரச் செலவுகள் என 
நீவிர் கருதுவனவற்றைப் 

பட்டியலிடுக

ப�ொறுப்புள்ள மகனாக/
மகளாக  உங்கள் 

பெற்றோர்க்கு என்னென்ன 
உதவிகள் செய்வீர்கள்?

உங்கள் பெற்றோர், வேலைக்குச் 
செல்பவர்கள். அவர்களின் மாத ஊதியம் 
குடும்பச் செலவிற்கும் படிப்புச் செலவிற்கும் 
தாத்தா பாட்டியைக் கவனித்துக் 
க�ொள்வதற்கும் மட்டும் ப�ோதுமானதாக 
உள்ளது. இச்சூழலில் ப�ொறுப்புள்ள ஒரு 
மகனாக / மகளாகப் பெற்றோர்க்கு நீங்கள் 
எவ்வாறு உதவுவீர்கள்?

அறிவை விரிவு செய்

• கம்பர் யார்? – வ.சுப. மாணிக்கம்
• சக்கரவர்த்தி திருமகன் – இராஜாஜி
• ஜலாலுத்தீன் ரூமியின் கவிதைகள்

• வயிறுகள் - பூமணி (சிறுகதைத் த�ொகுப்பு)
• சிறை - அனுராதா ரமணன்
• ஒரு புளிய மரத்தின் கதை - சுந்தர ராமசாமி

படிப்போம் பயன்படுத்துவ�ோம் (உணவகம்)
Lobby	 - ஓய்வறை
Checkout	 - வெளியேறுதல்

Tips	 - சிற்றீகை
Mini meals	- சிற்றுணவு

https://www.tamiluniv/tamil/வெளியீடுகள்-2/நூல்கள்-2/சமூகவியல்/சமகாலத்-தமிழர்களின்-உறவு/
http://kambaramayanam-thanjavooraan.blogspot.com/2010/05/3_17.html
https://ilakkiyam.com/thirukural (திருக்குறள்)

இணையத்தில் காண்க

எண்ணங்களை எழுத்தாக்குக

செய்து கற்போம்
உங்கள் குடும்ப உறவு வழிமுறைகளைக் க�ொண்டு குடும்ப மரம் (Family tree) வரைக

ப�ொருத்தமான வேற்றுமை உருபுகளைச் 
சேர்த்து முறையான த�ொடர்களாக ஆக்குக
எ. கா.  குமரன் வீடு பார்த ்தேன்  – குமரனை 
வீட்டில் பார்த்தேன்
1. �மாறன் பேச்சுத்திறன் யார் வெல்ல முடியும்
2. �ப�ோட்டி வெற் றி பெ ற்றது கலைச்செல்வி 

பாராட்டுகள் குவிந்தன.
3. �காலை  எழுந்து ப டித்து நமக்கு நன்மை 

ஏற்படும்.
4. �அனைவர் அன்பு அழைத்தவன் துன்பம் தர 

யார் மனம் வரும்.
5. �சான்றோர் மதிப்பு க�ொடுத்து வாழ்வு உயரலாம்.
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வாழ்வியல்

இயல் 3 திருக்குறள்

05 இல்வாழ்க்கை
1. அன்பும் அறனும் உடைத்தாயின் இல்வாழ்க்கை
	ப ண்பும் பயனும் அது.* 

அன்பும் அறமும் உடையதாக இல்வாழ்க்கை விளங்குமானால், அதுவே வாழ்க்கையின் 
பண்பும் பயனும் ஆகும். (நிரல்நிறை அணி)

2. இயல்பினான் இல்வாழ்க்கை வாழ்பவன் என்பான்
முயல்வாருள் எல்லாம் தலை.
அறத்தின்  இயல்போடு இல்வாழ்க்கை  வாழ்பவர் ,  முயற்சிச்  சிறப்புடைய�ோரை 
விடமேம்பட்டவர் ஆவார்.

3.	வைய த்துள் வாழ்வாங்கு வாழ்பவன் வான்உறையும்
	தெய்வ த்துள் வைக்கப் படும்.*

உலகத்தில் வாழவேண்டிய அறநெறியில் நின்று வாழ்கின்றவர், வானுலகத்தில் உள்ள  
தெய்வத்துக்கு இணையாக மதிக்கப்படுவார்.
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11. செய்ந்நன்றி அறிதல்
4.	செய்யா மல் செய்த உதவிக்கு வையகமும்

வானகமும் ஆற்ற லரிது.*
தான் ஓர் உதவியும் செ ய்யாதிருந்தும் தனக்கு உதவி செய்த ஒருவருக்கு மண்ணுலகையும் 
விண்ணுலகையும் கைம்மாறாகக் க�ொடுத்தாலும் ஈடாகாது.

5. காலத்தி னால்செய்த நன்றி சிறிதுஎனினும்
ஞாலத்தின் மாணப் பெரிது.
உரிய காலத்தில் ஒருவர் செய்த உதவி அளவில் சிறியதாக இருந்தாலும், அது உலகத்தின் 
அளவைவிட மிகப் பெரியதாகும்.

6.	பய ன்தூக்கார் செய்த உதவி நயன்தூக்கின்
நன்மை கடலிற் பெரிது.
இன்ன ப யன்  கிடைக்கும்  என்று ஆராயாமல்  ஒருவர் நமக்குச் செ ய்த  உதவியின் 
அன்புடைமையை ஆராய்ந்தால், அதன் நன்மை கடலைவிடப் பெரிதாகும்.

7. தினைத்துணை நன்றி செயினும் பனைத்துணையாக்
	க�ொள்வ ர் பயன்தெரி வார்.

ஒருவர் தினையளவாகிய உதவியைச் செய்த ப�ோதிலும் அதன் பயன் தெரிந்தவர்கள், 
அதனையே பனையளவாகக் க�ொண்டு ப�ோற்றுவர்.

8. நன்றி மறப்பது நன்றன்று; நன்றல்லது
அன்றே மறப்பது நன்று.*
ஒருவர் நமக்குச் செ ய்த  நன்மையை ம றப்பது நல்லதன்று; அவர் செ ய்த  தீமையை 
அப்பொழுதே மறந்துவிடுவது நல்லது.

9. எந்நன்றி க�ொன்றார்க்கும் உய்வுண்டாம்; உய்வில்லை
	செய்ந்ந ன்றி க�ொன்ற மகற்கு.*

எந்த அறத்தை அழித்தவர்க்கும் தப்பிப் பிழைக்க வாய்ப்பிருக்கும்; ஒருவர் செய்த உதவியை 
மறந்துவிட்டவர்க்கு உய்வே இல்லை.

18. வெஃகாமை
10.	ப டுபயன் வெஃகிப் பழிப்படுவ செய்யார்

நடுவன்மை நாணு பவர்.
நடுவுநிலைமையை  விட்டுவிட  நாணம் க� ொள்ளும் பண்பாளர்கள் பெ  ரும்பயன் 
கிடைப்பினும், பிறர் ப�ொருளைக் கவரும் பழியான செயல்களைச் செய்யார்.

11. இலம்என்று வெஃகுதல் செய்யார் புலம்வென்ற
புன்மைஇல் காட்சி யவர்.
ஐம்புலன்களையும் வென்ற தெளிவுடைய�ோர், தாம் வறியர் என்ற காரணத்தைக் காட்டிப் 
பிறர் ப�ொருளை விரும்புதலைச் செய்ய மாட்டார்.

12. அஃகாமை செல்வத்திற்கு யாதெனின் வெஃகாமை
	வே ண்டும் பிறன்கைப் ப�ொருள்.*

ஒருவருடைய செ ல்வம்  குறையாமலிருக்க  வழி எது என்றால்,  அவர் பிறருடைய 
கைப்பொருளை விரும்பாதிருத்தலாகும்.
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26. புலால் மறுத்தல்
13. தினல்பொருட்டால் க�ொல்லாது உலகுஎனின் யாரும்

விலைப்பொருட்டால் ஊன்தருவார் இல்.
உலகத்தார் புலால் தின்னும்பொருட்டு உயிர்களைக் க� ொல்பவர்கள் இல்லையாயின், 
வருவாயின் ப�ொருட்டு ஊன் விற்பவர் யாரும் இருக்க மாட்டார்.

31. வெகுளாமை
14.	செல் இடத்துக் காப்பான் சினம்காப்பான் அல்இடத்துக்

காக்கின்என் காவாக்கால் என்?
தன் சினம் செல்லுபடியாகும் மெலியவரிடத்தில் க� ொள்ளாமல் காப்பவரே உண்மையில் 
சினம் காப்பவர்; செல்லுபடியாகாத வலியவரிடத்தில், காத்தால் என்ன? காக்காவிட்டால் 
என்ன?

15. மறத்தல் வெகுளியை யார்மாட்டும்; தீய
பிறத்தல் அதனான் வரும்.*
தீமையான விளைவுகள்  சினத்தாலேயே  ஏற்படும்  என்பதால்  யாரிடத்திலும்  சினம் 
க�ொள்ளாமல் அதை மறந்துவிட வேண்டும்.

16. நகையும் உவகையும் க�ொல்லும் சினத்தின்
	பகை யும் உளவ�ோ பிற?

முகமலர்ச்சியையும் அகமகிழ்ச்சியையும் க�ொல்கின்ற சினத்தைவிட நமக்கு வேறு பகை இல்லை.

17.	தன்னைத்தா ன் காக்கின் சினம்காக்க; காவாக்கால்
	தன்னை யே க�ொல்லும் சினம்.*

ஒருவர் தன்னைத்தான் காத்துக்கொள்ள விரும்பினால், சினம் வாராமல் காத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்; காக்காவிட்டால், சினம் நம்மையே அழித்துவிடும்.

18. சினம்என்னும் சேர்ந்தாரைக் க�ொல்லி இனம்என்னும்
ஏமப் புணையைச் சுடும்.*
சினம், தன்னைச் சேர்ந்தவரையும் அழிக்கும் நெருப்பு. அஃது ஒருவரது சுற்றம் என்னும் 
பாதுகாப்புத் தெப்பத்தையும் சுட்டழிக்கும். (ஏகதேச உருவக அணி)

38. ஊழ்
19. நுண்ணிய நூல்பல கற்பினும் மற்றும்தன்

உண்மை அறிவே மிகும்.*
ஒருவர் நுட்பமான நூல் பலவற்றைக் கற்றிருந்தாலும், அவருக்கு இயல்பாக உள்ளதாகும் 
அறிவே மேல�ோங்கித் த�ோன்றும்.

20. இருவேறு உலகத்து இயற்கை; திருவேறு
	தெ ள்ளியர் ஆதலும் வேறு.

உலக இயல்பு இரு வே று வகைப்படும்;  செ ல்வம்  உடையவர் அறிவுடையவராக 
இருப்பதில்லை; தெளிந்த அறிவுடைய�ோர் செல்வமுடையவராக இருப்பதில்லை.  
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நூல்்வளி

திரு + கு்றள் = திருககு்றள். சி்றந்த கு்றள் ்வண்பகாக்ளகால் ஆகிய நூல் ஆ்தலகால் இப்்்பயர் ்்பற்றது. 
இது ்பதி்னெணகீழ்க ்ணககு நூல்்ளில் ஒனறு. கு்றள் – இரணடடி ்வண்பகா, திரு – சி்றப்பு 
அமட்ைகாழி. திருககு்றள் என்பது அமடயடுத்்த ்ருவி ஆகு்்பயர் ஆகும. கு்றள், உல்ப்்்பகாது ைம்ற; 
அ்றவிலககியம; ்தமிழர் திருைம்ற; ைனி்த நகா்ரி்ம பி்ற நகாடு்ளில் ம்தகானறும முனனெமர ைனி்த 
வகாழ்வின மைனமை்மளயும வகாழ்வியல் ்நறி்மளயும வகுத்துக ்காடடிய நூல். ஆஙகிலம, 
இலத்தீன, கிமரக்ம மு்தலிய உல் ்ைகாழி்ள் ்பலவறறிலும இநநூல் ்ைகாழி்்பயர்க்ப்்படடுள்ளது. 
ஆலும மவலும ்பல்லுககுறுதி, நகாலும இரணடும ்்சகால்லுககுறுதி, ்பழகு்தமிழ்ச ்்சகால்லருமை 
நகாலிரணடில் எனனும ்பழ்ைகாழி்ள் இநநூலின ்்பருமைமய விளககுகின்றனெ. இவறறுள் ‘நகால்’ 
என்பது நகாலடியகாமரயும ‘இரணடு’ என்பது திருககு்றமளயும குறிககும.

்தருமர் மணக்குைவர் ்தோமத்்தர் நச்சர் 
�ரிதி �ரியம்லைகர் திருமன்லேோர் 
மல்லர் �ரிப்ப�ருமோள் கோளிஙகர் வள்ளுவர் நூற்கு 
எலன்லயுனர பசய்்தோர் இவர்.
எனறு ஒரு ்பழம்பகாடல் திருககு்றளுககு உமர எழுதியவர்்ளின ்படடிய்லகானம்றத் ்தருகி்றது. 
ஏடடுச சுவடியிலிருநது திருககு்றள் மு்தனமு்தலில் அசசிடப்்படட ஆணடு 1812.

"வள்ளுவன் ்தன்னை உ்லகினுக்யக ்தநது
வோன்புகழ பகோண்ை ்தமிழநோடு" எைப் �ோரதிேோரும்,
"வள்ளுவனைப் ப�ற்ற்தோல
ப�ற்றய்த புகழ னவேகயம" - எனெப் ்பகாரதி்தகா்சனும பு்ழ்நது ்பகாடியுள்ளனெர்.

்தமிழ்நகாடு அரசு 133 அடி உயரமுள்ள திருவள்ளுவர் சிமலயிமனெ, ்னனியகாகுைரியில் நிறுவியுள்ளது. 
திருவள்ளுவரின நிமனெமவப் ம்பகாறறும வம்யில் மவலூரில் திருவள்ளுவர் ்பல்்மலக்ழ்ம 
அமைக்ப்்படடுள்ளது.

்பொல அதிகொரம	-	எண்ணிகமக இயல	-	எண்ணிகமக இயலகளின	த்பயர்கள

அறம 38 4 ்பொயிரவியல									(04)
இலலறவியல						(20)
துறவறவியல							(13)
ஊழியல															(01)

த்பொருள 70 3 அரசியல															(25)
அமைச்சியல							(32)
ஒழிபியல													(13)

இன்பம 25 2 க்ளவியல													(07)
கறபியல															(18)

133 09
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கற்பவை கற்றபின்...

1. படத்துக்குப் ப�ொருத்தமான திருக்குறளைக் கண்டுபிடிக்க.

அ) �அன்பும் அறனும் உடைத்தாயின் இல்வாழ்க்கை  
பண்பும் பயனும் அது

ஆ) �வையத்துள் வாழ்வாங்கு வாழ்பவன் வானுறையும்  
தெய்வத்துள் வைக்கப் படும்.

இ) �சினம்என்னும் சேர்ந்தாரைக் க�ொல்லி இனம்என்னும்  
ஏமப் புணையைச் சுடும்.

2. கடலின் பெரியது

அ) உற்ற காலத்தில் செய்த உதவி 	 ஆ) பயன் ஆராயாமல் ஒருவர் செய்த உதவி 	 இ) தினையளவு செய்த உதவி

3. �பின்வரும் நாலடியார் பாடலின் ப�ொருளுக்குப் ப�ொருத்தமான திருக்குறளைக் கண்டறிக.

நல்லார் நயவர் இருப்ப நயம் இலாக்
கல்லார்க் க�ொன்றாகிய காரணம் – த�ொல்லை
வினைப்பயன் அல்லது வேல்நெடுங் கண்ணாய்
நினைப்ப வருவத�ொன் றில்

அ) �இருவேறு உலகத்து இயற்கை; திருவேறு
தெள்ளியர் ஆதலும் வேறு.

ஆ) �நல்லவை எல்லாம் தீயவாம் தீயவும் 
நல்லவாம் செல்வம் செயற்கு

இ) �ஊழில் பெருவலி யாஉள மற்று ஒன்று 
சூழினும் தான்முந்து உறும்

4. கீழ்க்காணும் புதுக்கவிதைக்குப் ப�ொருந்தும் திருக்குறளை எழுதுக.

உயர் அலுவலரின் வருகை
அலுவலகமே அல்லாடும்
அவருடைய சினம் அனைவரும் அறிந்ததே

	க� ோப்புகளை விரைந்து முடிக்க
ஒழுங்கு செய்ய

	நே ரத்தில் இருக்க வேண்டும்
விரைகிறது மனம்

	ப ரபரப்பும் மனவழுத்தமுமாய்
வண்டியை எடுக்கிறேன்
காலைக் கட்டிக் க�ொள்கிறது குழந்தை
‘ப�ோ அந்தப் பக்கம்’ 
உதறிச் செல்கிறேன் குழந்தையை.

5. இலக்கணக்குறிப்புத் தருக.
அன்பும் அறமும்,  நன்கலம்,  மறத்தல்,  உலகு
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6. ப�ொருள் கூறுக.

வெகுளி,  புணை,  ஏமம்,  திரு

7. வையகமும் வானகமும் ஆற்றலரிது – எதற்கு?

அ) செய்யாமல் செய்த உதவி	 ஆ) பயன் தூக்கார் செய்த உதவி
இ) தினைத்துணை நன்றி		 ஈ) காலத்தினால் செய்த நன்றி 

8. பகையும் உளவ�ோ பிற? – ப�ொருள் கூறுக.

9. செல்லிடத்து – புணர்ச்சி விதி கூறுக.

10. ப�ொருத்துக.

அ)	 வையத்துள் வாழ்வாங்கு வாழ்பவன்	 – 1) சேர்ந்தாரைக் க�ொல்லி
ஆ)	 பயன்தூக்கார் செய்த உதவி	 – 2) ஞாலத்தின் மாணப் பெரிது
இ)	 சினம்	 – 3) தெய்வத்துள் வைக்கப்படும் 

	 ஈ)		 காலத்தினாற் செய்த நன்றி	 – 4) நன்மை கடலின் பெரிது
அ)	 4,3,2,1 ஆ) 3, 4, 1, 2	 இ) 1, 2, 3, 4	 ஈ) 2, 3, 4, 1

குறுவினா
1. முயல்வாருள் எல்லாம் தலை என வள்ளுவர் யாரைச் சுட்டுகிறார்?

2. ஞாலத்தின் பெரியது எது?

3. மறக்கக் கூடாதது, மறக்கக் கூடியது எவற்றை?

4. செல்வம் இருப்பதற்கான வழியாக வள்ளுவம் உரைப்பன யாவை?

5. சினத்தை ஏன் காக்க வேண்டும்?

சிறுவினா
1. �அன்பும் அறனும் உடைத்தாயின் இல்வாழ்க்கை பண்பும் பயனும் அது – இக்குறட்பாவில் பயின்று 

வரும் அணியை விளக்குக.

2. �இல்வாழ்க்கை சிறப்புற அறநெறிய�ோடு வாழ்தலின் முக்கியத்துவத்தை வள்ளுவர் வழி நின்று
விளக்குக.

3. எவற்றையெல்லாம் விட நன்றி உயர்ந்தது? – குறள் வழி விளக்குக.

4. சினத்தால் வரும் கேட்டினைக் கூறுக.

5. �கீழ்க்காணும் குறளில் ஏகதேச உருவக அணி எவ்வாறு பயின்று வருகிறது என்பதை விளக்குக.

சினம்என்னும் சேர்ந்தாரைக் க�ொல்லி இனம்என்னும்

ஏமப் புணையைச் சுடும்.

நெடுவினா
1. செய்ந்நன்றியறிதலே அறம் என்பதை வாயுறை வாழ்த்தின் துணைக�ொண்டு நிறுவுக.

2. சினத்தைக் காத்தல் வாழ்வை மேன்மைப்படுத்தும் – இக்கூற்றை முப்பால் வழி விரித்துரைக்க.
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